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9. După instalarea aplicaţiei software, reveniţi la fereastra “Complete the installation by connecting your 
hardware”. 

 

 
 

Pentru vizualizarea modalităţilor de accesare şi navigare a panoului cu butoane One Touch, apăsaţi 
More. După ce aţi parcurs informaţiile suplimentare, apăsaţi OK. 
 

10. Apăsaţi OK pentru finalizarea procedurii de instalare. 
11. Apăsaţi Close în fereastra Installation Complete pentru a închide aplicaţia de instalare. 
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Etapa 3: Înregistrarea scanerului 
 
Înregistrarea scanerului este importantă, deoarece vă oferă acces la serviciul nostru de suport gratuit prin 
telefon. De asemenea, veţi avea acces gratuit la cele mai recente versiuni ale aplicaţiilor software specifice 
scanerului dumneavoastră. 
 
Pentru a înregistra scanerul: 
 
Aveţi nevoie de o conexiune activă la internet. În caz contrar, puteţi contacta departamentul de suport clienţi 
pentru înregistrarea scanerului. Pentru mai multe informaţii, consultaţi fişa de suport tehnic, primită împreună 
cu scanerul. 
 

1. Deschideţi o fereastră Internet Explorer sau orice alt browser de internet disponibil. 
2. În câmpul destinat adresei tastaţi www.xeroxscanners.com. 
3. Apăsaţi Enter pe tastatură sau opţiunea afişată pe ecran pentru accesarea adresei web. 
4. Când se încarcă pagina de internet Xerox, secţiunea Scanners, apăsaţi Register Your Product. 
5. Completaţi formularul de înregistrare şi toate câmpurile prevăzute cu asterisc (*). 

 
Observaţie: Pentru înregistrare aveţi nevoie de o adresă de email valabilă. 
 

6. Va trebui să introduceţi seria scanerului, localizată în partea din spate. 
 

 
Seria echipamentului 

 
 

7. După completarea formularului, apăsaţi Submit Your Registration pentru a finaliza înregistrarea. 
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Aplicaţii adiţionale disponibile 
 
Scanerul dumneavoastră include aplicaţii adiţionale gratuite, aşa cum reiese şi din tabelul de mai jos. 

1. Reveniţi la ecranul principal al CD-ului şi apăsaţi Install Products. 
2. Selectaţi aplicaţiile dorite şi apăsaţi Install Now. 

 

 
 

3. Urmaţi instrucţiunile afişate pe ecran pentru instalarea fiecărui produs adiţional. 
 
Software Descriere  

Adobe® Reader® Adobe Reader este o aplicaţie independentă, folosită pentru deschiderea, vizualizarea, 
căutarea şi imprimarea fişierelor PDF. Această aplicaţie se regăseşte pe CD în secţiunea User 
Guides. 

Nuance OmniPage® Pro OmniPage Pro asigură procesare OCR, detectarea layoutului şi tehnologia Logical Form 
Recognition™ (LFR). Funcţiile avansate de siguranţă transformă rapid documentele şi 
formularele în peste 30 de aplicaţii diferite pentru editare, căutare şi utilizare comună. 
Fluxurile de lucru personalizate procesează volume mari de documente, oferindu-vă 
posibilitatea de a imprima în format PDF. 

EMC QuickScan™ QuickScan este o soluţie de scanare independentă, care include toate funcţiile necesare 
pentru scanarea, optimizarea, vizualizarea, adnotarea, imprimarea şi stocarea imaginilor. 
Foloseşte un driver ISIS şi asigură separarea flexibilă a lucrărilor, precum şi recunoaşterea 
codurilor de bare. Versiunea demo vă permite să încercaţi aplicaţia înainte de a o achiziţiona. 

 
Acum puteţi vizualiza şi salva manualele de utilizare. 
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Manuale de utilizare  
 

1. În meniul principal, apăsaţi User Guides. 
 

 
 

Manualele de utilizare sunt în format Adobe® PDF. Dacă aplicaţia nu este instalată, apăsaţi Install 
Adobe Reader. Urmaţi instrucţiunile afişate în ferestrele de instalare. 
 
Dacă aţi instalat deja Adobe Acrobat Reader în computer, nu selectaţi aplicaţia decât dacă versiunea de 
pe DVD-ul de instalare este mai nouă decât cea existentă. 
 

2. Apăsaţi View scanner documentation pentru accesarea manualului de utilizare al scanerului şi celelalte 
surse de documentaţie referitoare la funcţiile One Touch. 
 
Apăsaţi View software documentation pentru accesarea manualelor de utilizare ale aplicaţiilor 
software livrate împreună cu scanerul. De exemplu, manualul de utilizare al aplicaţiei Nuance OmniPage 
se află în această secţiune. 
 
În oricare dintre ferestrele asociate ghidurilor de utilizare, apăsaţi butonul User guides menu, reveniţi la 
fereastra principală, apoi selectaţi cealaltă secţiune de documentaţie pentru vizualizarea ghidurilor de 
utilizare. 
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Fereastra Documentaţia scanerului Fereastra Documentaţia aplicaţiilor software 

 

3. Selectaţi manualul de utilizare dorit, iar acesta se va deschide în Adobe Reader. Folosiţi comanda Adobe 
Save pentru a-l salva în computer. 
 
Mini-ghidul SharePoint conţine informaţii despre o funcţie care face legătura între aplicaţia One Touch 
şi Microsoft’s SharePoint. De asemenea, explică procedura de configurare a link-ului SharePoint în One 
Touch. 
 
Mini-ghidul One Touch VRS conţine informaţii despre o funcţie One Touch ce utilizează VRS în timpul 
scanării.  De asemenea, descrie funcţia şi utilizarea setărilor VRS pentru crearea sau modificarea unei 
configuraţii de scanare. 
 
Mini-ghidul One Touch OmniPage conţine informaţii despre modulul OmniPage din aplicaţia One 
Touch. De asemenea, descrie funcţia şi utilizarea setărilor OmniPage pentru crearea sau modificarea 
configuraţiilor de scanare. 
 

4. La final, apăsaţi Main Menu pentru a reveni la fereastra Main Menu, apoi Exit. 
5. Scoateţi DVD-ul de instalare din unitate şi păstraţi-l într-un loc sigur. 

 
Gata! Scanerul DocuMate 700 este instalat şi funcţional. 
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Interfeţe de scanare  
 
Dacă aţi selectat opţiunile de instalare recomandate, veţi dispune de mai multe opţiuni diferite de scanare cu 
Xerox DocuMate 742. Alegeţi metoda de scanare în funcţie de opţiunile necesare scanării unui anumit 
document. 

• One Touch—Când apăsaţi butonul Scan, documentul aşezat pe platan este scanat cu setările de 
scanare indicate de numărul LED. Imaginea scanată este trimisă apoi într-o aplicaţie software sau 
locaţie din computer. De asemenea, puteţi scana folosind interfaţa cu butoane One Touch. Aplicaţia 
One Touch este folosită pentru configurarea setărilor butonului Scan. Consultaţi “Scanare cu One 
Touch”. 

• Interfaţa TWAIN— Această opţiune foloseşte interfaţa TWAIN pentru scanare. Selectaţi opţiunile 
dorite înainte de a scana, introduceţi documentul în scaner, apoi apăsaţi butonul Scan în fereastra 
interfeţei TWAIN. Consultaţi “Scanare de la interfaţa TWAIN”. 

• Windows Image Acquisition (WIA)—Această opţiune foloseşte Microsoft Windows pentru scanare. 
Selectaţi setările de scanare WIA, introduceţi documentul în scaner, apoi apăsaţi butonul Scan în 
fereastra WIA. Consultaţi “Scanare din aplicaţia WIA”. 

• Interfaţa ISIS— Această opţiune foloseşte interfaţa ISIS pentru scanare. Selectaţi setările de scanare, 
introduceţi documentul în scaner, apoi apăsaţi butonul Preview Scan în fereastra ISIS. Consultaţi 
“Scanare de la interfaţa ISIS”. 
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2 Scanare cu One Touch 

 
Scanerul dispune de 9 funcţii de scanare One Touch. Atunci când apăsaţi butonul Scan, scanerul începe să 
scaneze folosind setările indicate de numărul LED. Panoul cu butoane One Touch afişează pe ecran 9 funcţii de 
scanare. Denumirile butoanelor, precum PDF, eMail sau Fax, indică setările originale din fabrică pentru aplicaţia 
de destinaţie alocată unui buton. 
 

 
 

Apăsaţi butonul Function pentru a parcurge cele 9 opţiuni de scanare One Touch 
 

 
 

Apăsaţi săgeţile pentru a parcurge cele 9 opţiuni de scanare One Touch 
 
Observaţie: Îndepărtaţi eventualele capse sau agrafe de hârtie înainte de a aşeza documentele pe platan, 
pentru a evita deteriorarea acestuia. 
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Setări One Touch implicite  
 
One Touch este interfaţa principală de scanare. În funcţie de driverul de scanare instalat şi aplicaţia PaperPort 
instalată, scanerul este pre-configurat să scaneze documentele pentru diverse activităţi standard, precum email 
sau fax, apoi să trimită imaginile scanate către o aplicaţie de destinaţie. 
 
Oricare dintre aceste setări poate fi schimbată. Consultaţi “Configurarea butoanelor One Touch” pentru 
instrucţiuni. 
 
De exemplu, butonul eMail este configurat să scaneze documentele şi să le ataşeze automat unui mesaj 
electronic în programul implicit eMail. Aplicaţia email va trimite imaginea către programul email specificat în 
opţiunile Internet Explorer. 
 
Pictograma reprezentând un director, asociată unui buton, indică faptul că butonul respectiv este configurat 
pentru arhivarea documentelor scanate. 
 
Scanerul trimite imaginea scanată imediat într-un director fără a deschide imaginea mai întâi într-o aplicaţie de 
destinaţie. 
 
Un semn de întrebare alăturat unui buton indică faptul că nu dispuneţi de software-ul sau hardware-ul necesar 
setărilor din fabrică. În acest caz, va trebui să schimbaţi numele şi aplicaţia de destinaţie. 
 
Dacă nu aţi instalat PaperPort, OmniPage sau One Touch OmniPage, opţiunile necesare trimiterii imaginilor 
scanate în aplicaţii precum Microsoft Word nu vor fi disponibile. 
 
Observaţie: Dimensiunea implicită a paginii în fiecare configuraţie depinde de setarea formatului în computer, 
United States sau Metric. 

• Dacă aţi selectat United States, dimensiunea implicită a paginii în fiecare profil va fi 8.5” x 11”. 
• Dacă aţi selectat Metric, dimensiunea implicită a paginii în fiecare profil va fi ISO 216 standard, şi A4 

pentru majoritatea profilurilor. 
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Scanare cu butoanele One Touch  
 
Apăsaţi butonul Scan pentru scanarea documentelor şi trimiterea imaginilor scanate către aplicaţia de 
destinaţie asociată numărului LED selectat. 

1. Aşezaţi documentul cu faţa în jos pe platan. Aliniaţi marginea superioară a documentului în dreptul 
marcajelor de referinţă, apoi închideţi capacul scanerului. 

 

 
 

2. Apăsaţi butonul funcţional pentru selectarea setării de scanare dorite. 
3. Apăsaţi butonul Scan. 
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4. Este afişată o fereastră care arată evoluţia scanării, iar imaginea este trimisă către aplicaţia selectată 
pentru butonul Scan. În exemplul de mai jos, aplicaţia de destinaţie este PaperPort. 
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Scanare de la panoul cu butoane One Touch 
 
Scanarea de la panoul cu butoane funcţionează în acelaşi mod ca şi scanarea documentelor prin apăsarea unui 
buton la scaner. Documentul este scanat, iar imaginea scanată este trimisă în aplicaţia de destinaţie indicată de 
pictograma butonului. 
 
Pentru a scana de la panoul de butoane One Touch: 
 

1. Aşezaţi documentul cu faţa în jos pe platan. Aliniaţi marginea superioară a documentului în dreptul 
marcajelor de referinţă, apoi închideţi capacul scanerului. 

2. Apăsaţi pictograma One Touch în zona de notificare Windows (în colţul dreapta jos al ecranului). 
 

 
Pictograma One Touch 

 
3. Panoul cu butoane One Touch este afişat cu primele cinci butoane de scanare. 

 

 
 

5. Apăsaţi butonul pe care doriţi să-l folosiţi pentru scanare. 
6. Este afişată o fereastră care arată evoluţia scanării, iar imaginea este trimisă către aplicaţia selectată 

pentru butonul One Touch. 
In acest exemplu, aplicaţia de destinaţie este PaperPort. 

 

 
 

7. În exemplul de mai jos, aplicaţia de destinaţie este PaperPort. 
 
 



  32

Funcţiile panoului cu butoane One Touch 
 
Panoul One Touch este un set de comenzi pentru utilizarea scanerului. De la acest panou puteţi accesa setările 
hardware ale scanerului şi configura butonul Scan. 
 
Apăsaţi pictograma One Touch pentru a deschide panoul. 
 

 
Fereastra Button View 

 

 
Fereastra Hardware View 

 

 
Fereastra Detail View 

 
 
Bara de titlu 

• Săgeţile verzi – apăsaţi săgeţile pentru a accesa cele 3 ferestre ale panoului. 
• Pictograma scanerului – apăsaţi pictograma pentru a deschide fereastra de proprietăţi hardware. 
• “X” roşu – apăsaţi acest semn pentru a închide panoul One Touch. 

 
Fereastra Button View 

• Clic-stânga pe pictograma aplicaţiei de destinaţie pentru a începe scanarea documentelor. 
• Clic-dreapta pe pictograma aplicaţiei de destinaţie pentru a deschide fereastra de proprietăţi One 

Touch. 
 
Fereastra Detail View 

• Clic-stânga pe pictograma aplicaţiei de destinaţie pentru a începe scanarea documentelor. 
• Clic-dreapta pe pictograma aplicaţiei de destinaţie pentru a deschide fereastra de proprietăţi One 

Touch. 
• Clic pe informaţii detaliate pentru a deschide fereastra de proprietăţi One Touch. 

 
Fereastra Hardware View 

• Clic-stânga pe pictograma scanerului pentru a reveni la fereastra Button View. 
• Clic-dreapta pe pictograma scanerului pentru a deschide fereastra de proprietăţi hardware. 
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Configurarea butoanelor One Touch  
 
Odată cu instalarea scanerului, fiecare buton funcţional este configurat cu următoarele setări: o aplicaţie de 
destinaţie, o configuraţie de scanare şi un format de fişier. 

1. Apăsaţi pictograma One Touch. 
2. Clic-dreapta pe unul dintre butoanele panoului One Touch. 
3. Se deschide fereastra One Touch Properties. 

 

 
Pictograma One Touch 

 

 
Clic-dreapta pe unul dintre butoane (de exemplu, butonul 2) şi fereastra de proprietăţi asociată se deschide. 

 

 
 
Observaţie: Anumite opţiuni din fereastra de proprietăţi One Touch sunt “dezactivate”, nefiind disponibile 
pentru modelul dumneavoastră de scaner. 
 
Schimbarea setărilor unui buton: 
 

1. Selectaţi o aplicaţie în lista Select Destination. 
2. Selectaţi un format de fişier în panoul Select Format. 
3. Selectaţi o configuraţie de scanare în lista Select Configuration. 
4. Apăsaţi OK pentru salvarea modificărilor. 
5. Introduceţi o pagină în scaner. 
6. Apăsaţi butonul pentru care aţi realizat aceste modificări. 
7. Scanerul începe să scaneze şi trimite imaginea scanată în aplicaţia selectată, respectând formatul de 

fişier şi configuraţia de scanare specificate. 
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Observaţie: Secţiunea următoare conţine informaţii detaliate despre modificarea ferestrei de proprietăţi One 
Touch. 
 
 

Selectarea setărilor noi 
 

 
 
Apăsaţi secţiunea Options pentru selectarea opţiunilor. 
Selectaţi destinaţia 
Aplicaţia ce se va deschide după scanare. 
Folosiţi aplicaţia de destinaţie pentru vizualizarea şi prelucrarea imaginilor scanate. 
Selectaţi o configuraţie pentru scanarea documentului. 
Selectaţi un format de fişier pentru imaginile scanate.  
 
Setările disponibile în fereastra de proprietăţi One Touch sunt: 
 
Select Destination— Lista aplicaţiilor de destinaţie către care pot fi trimise imaginile scanate şi care se deschid 
imediat după terminarea scanării. 
 

 
 

Selectaţi aplicaţia către care va fi trimisă imaginea scanată, prin aplicaţia One Touch. 
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Observaţie: Dacă veţi selecta un program de editare, precum Microsoft WordPad sau Microsoft Word, care 
poate fi folosit împreună cu OCR (de ex. TXT sau RTF), textul din imaginile scanate va fi transformat automat în 
text editabil. 
 
Select Configuration—Lista configuraţiilor de scanare disponibile pentru butonul selectat. Setările de bază ale 
configuraţiei includ: modul de scanare, rezoluţia (dpi), dimensiunea paginii, luminozitatea (Br) şi contrastul (Cr). 
Pentru vizualizarea setărilor configuraţiei de scanare, apăsaţi pictograma asociată. Apăsaţi pictograma din nou 
pentru a închide fereastra cu informaţii detaliate. 
 

 
Apăsaţi pictograma configuraţiei selectate pentru vizualizarea setărilor. 

 
 
Pictograma corespunzătoare fiecărei configuraţii indică modul de scanare. 
 

 
 
Consultaţi secţiunile “Crearea unei noi configuraţii de scanare” şi “Editarea sau ştergerea configuraţiilor de 
scanare”. 
 
Observaţie: Folosiţi Configure Before Scan dacă doriţi să setaţi manual modul de scanare înainte de scanarea 
documentelor. Consultaţi “Opţiunea Configure Before Scan”. 
 
Select Format—Un set de formate de fişier asociat butonului setat pentru imaginile scanate. Formatele depind 
de tipul aplicaţiei de destinaţie selectate. Exemplul de mai jos ilustrează formatele disponibile cu Microsoft 
Outlook. 
 

 
 
Denumirile pictogramelor indică tipurile de fişier asociate. Consultaţi “Selectarea opţiunilor referitoare la 
formatul fişierului şi documentului” pentru mai multe informaţii despre formatele disponibile. 
 
Secţiunea Options—Afişează fereastra cu opţiunile selectate, în funcţie de aplicaţia de destinaţie configurată 
pentru imaginea scanată. Consultaţi “Selectarea opţiunilor One Touch” pentru instrucţiuni referitoare la 
configurarea listei cu destinaţii disponibile. 
 
Butonul Properties— Afişează o fereastră de proprietăţi pentru fiecare tip de destinaţie. Consultaţi “Setarea 
proprietăţilor aplicaţiilor de destinaţie”. 
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Butonul Refresh— Actualizează link-urile existente între aplicaţiile de destinaţie din computer şi One Touch 4.0. 
Dacă instalaţi aplicaţii software noi care pot fi folosite ca destinaţii, apăsaţi butonul Refresh pentru a conecta 
noile aplicaţii la One Touch 4.0. 
 
Butoanele New/Copy/Edit/Delete— Apăsaţi New sau Copy pentru a adăuga noile configuraţii de scanare în 
listă. Apăsaţi Edit sau Delete pentru a modifica sau şterge configuraţiile de scanare. 
 
Butoanele OK/Cancel/Apply—Apăsaţi OK pentru a salva modificările făcute şi a închide fereastra. Apăsaţi 
Apply pentru a salva modificările făcute. În acest caz, fereastra rămâne deschisă pentru efectuarea altor 
modificări suplimentare. 
 
Apăsaţi Cancel pentru a închide fereastra fără a salva modificările făcute. 
 
 

Crearea unei noi configuraţii de scanare 
 
Folosiţi configuraţiile de scanare pentru a selecta rezoluţia, luminozitatea, modul de scanare (color, alb-negru 
sau monocrom) şi alte setări. 
 

 
 
Pentru a crea o nouă configuraţie: 
 

1. Parcurgeţi lista Select Destination şi selectaţi aplicaţia dorită pentru noua configuraţie de scanare. 
2. Apăsaţi butonul New. 

Dacă doriţi să creaţi noua configuraţie pe baza setărilor unei configuraţii existente, selectaţi 
configuraţia respectivă şi apăsaţi butonul Copy. 
Este afişată caseta de dialog Scan Configuration Properties. 
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Secţiunea Scan Settings  
 

1. În caseta de dialog Scan Configuration Properties, introduceţi numele dorit. 
 

 
 
Tastaţi numele configuraţiei.  
Selectaţi modul de scanare şi mutaţi cursorul pentru setarea rezoluţiei.  
Mutaţi cursoarele pentru setarea luminozităţii şi contrastului. 
 

Atunci când configuraţia este blocată, apăsaţi pictograma afişată mai sus pentru a o debloca. Pictograma se transformă 
din lacăt în cheie. 

 
 

2. Selectaţi setările de scanare pentru noua configuraţie. 
 
Mode— Selectaţi un mod de scanare: 
 

• Black&White pentru a scana alb-negru. De obicei, scrisorile şi menţiunile scrise sunt scanate alb-negru. 
• Grayscale pentru scanarea documentelor care conţin desene sau fotografii alb-negru. 
• Color pentru scanarea fotografiilor şi documentelor color. Fişierele cu imagini scanate color au cea mai 

mare dimensiune. 
 
Resolution—Mutaţi cursorul la dreapta sau stânga pentru a ajusta rezoluţia. Cu cât valoarea dpi este mai mare, 
cu atât mai clară şi mai exactă este imaginea scanată. Totuşi, în cazul valorilor dpi mai mari, scanarea 
documentelor va dura mai mult, iar fişierele vor fi mai mari. 
 
Brightness şi Contrast—Mutaţi cursoarele la dreapta sau la stânga pentru a ajusta luminozitatea şi contrastul 
imaginii scanate. Setarea Contrast nu este disponibilă pentru modul Black&White. Luminozitatea arată cât de 
luminoasă sau întunecată este o imagine. Contrastul este diferenţa dintre porţiunile mai luminoase şi mai 
întunecate ale unei imagini. Cu cât contrastul este mai mare, cu atât diferenţa dintre aceste porţiuni creşte. 
 

3. Dacă doriţi să blocaţi configuraţia, apăsaţi pictograma alăturată, iar aceasta se va transforma din cheie 
în lacăt. 

4. Apăsaţi OK dacă aţi terminat de modificat configuraţia. 
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Secţiunea Page Settings  
 
Apăsaţi secţiunea Page Settings pentru a selecta opţiunile dorite pentru imaginea scanată. 
 

 
Apăsaţi denumirea pentru a comuta între inci şi milimetri. 

 
Size—Apăsaţi Standard, apoi săgeata meniului şi alegeţi dimensiunea dorită din listă ori apăsaţi Custom şi 
introduceţi dimensiunile orizontală şi verticală în casetele corespunzătoare. Dimensiunea maximă este 11.8" x 
17". Unităţile de măsură pot fi exprimate în inci sau milimetri. Apăsaţi denumirile unităţilor de măsură, inci sau 
milimetri, pe rând pentru a comuta între. 
 
Improvements and Settings— Sunt disponibile doar opţiunile aplicabile modului de scanare selectat în 
secţiunea Scan Settings. 

• Reduce Moiré Patterns— Efectele moiré sunt linii ondulate care apar uneori pe imaginile scanate ale 
fotografiilor sau ilustraţiilor, în special ziare sau reviste. Selectaţi Reduce Moiré Patterns pentru a 
reduce sau elimina efectele moiré din imaginile scanate. Această opţiune este disponibilă doar la 
rezoluţii mici. 

• Invert Image— Această opţiune este disponibilă doar în modul Black&White şi inversează zonele albe 
şi negre dintr-o imagine. 

 
Imaginea originală Imaginea inversată 
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• Color Filter—Filtrul color îndepărtează automat o anumită culoare dintr-o imagine scanată.  Spre 
exemplu, dacă scanaţi o scrisoare cu filigran roşu, puteţi alege să filtraţi culoarea roşie astfel încât 
scrisoarea scanată să conţină doar textul. Filtrul color se aplică modurilor Black&White sau Grayscale. 

 
Documentul original cu filigran roşu aplicat peste textul negru. 

 
Documentul scanat cu filigranul roşu filtrat. 

  
 
Dacă aţi terminat de modificat configuraţia, apăsaţi OK pentru a salva setările şi a închide fereastra. 
 
Secţiunea Advanced Settings  
 

1. Apăsaţi secţiunea Advanced Settings. 
Opţiunile disponibile în secţiunea Advanced Settings se aplică modurilor de scanare Color sau Grayscale. 

 

 
 

2. Mutaţi cursoarele la stânga sau la dreapta pentru a modifica setările color. Imaginea se schimbă sub 
efectul noilor setări. 
Saturation— densitatea sau puritatea unei culori. 
Hue— imaginea color aşa cum este percepută de privitor. 
Gamma—reprezintă curba de contrast şi prima opţiune de modificat pentru îmbunătăţirea imaginilor. 
Pe măsură ce valoarea Gamma creşte sau scade, valorile Color Saturation, Color Hue, Brightness şi 
Contrast capabile să afecteze imaginea se schimbă. Se recomandă să păstraţi valoarea Gamma 
implicită sau să ajustaţi setarea înaintea celorlalte opţiuni. 
 

3. Apăsaţi OK pentru a salva noua configuraţie. 
Noua configuraţie va apărea în lista configuraţiilor de scanare din fereastra One Touch Properties, fiind 
asociată aplicaţiilor de destinaţie selectate. 
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Secţiunea Device Settings  
 
O secţiune Device Settings se află în caseta de dialog Scan Configurations atunci când aplicaţia de destinaţie 
selectată trimite imaginea scanată la imprimantă, fax sau alt dispozitiv. Opţiunile din secţiunea Device Settings 
se folosesc pentru selectarea setărilor unui dispozitiv. 
 

1. Apăsaţi secţiunea Device Settings. 
 

 
 

Fit to page, reduce image if necessary—Dacă imaginea scanată este prea mare pentru a fi imprimată 
sau trimisă prin fax pe o singură pagină, aceasta va fi micşorată automat astfel încât să încapă în 
pagină. 
 
Actual size, crop image if necessary—Dacă imaginea scanată este prea mare pentru a fi imprimată 
sau trimisă prin fax pe o singură pagină, aceasta va fi decupată automat astfel încât să încapă în 
pagină. 
 
Center image on page—Imaginea nu va fi imprimată în colţul stânga sus, ci în centrul paginii. 
 
Maintain aspect ratio—Raportul dintre lungime şi lăţime al dimensiunilor imaginii. Selectaţi această 
opţiune pentru ca proporţiile relative ale imaginii să rămână constante. 
 
AutoRotate image for best fit—Dacă imaginea este în format Landscape şi echipamentul imprimă în 
format Portrait şi vice-versa, rotiţi imaginea ca să încapă în pagină. 
 
Collate copies— Dacă imprimaţi mai multe pagini, colaţionaţi exemplarele. Introduceţi numărul de 
copii în caseta Copies. 
 
Advanced—Selectaţi această opţiune pentru a vizualiza setările suplimentare pentru un anumit 
dispozitiv. Caseta de dialog deschisă corespunde dispozitivului. dispozitivul respectiv. Spre exemplu, 
dacă dispozitivul este o imprimantă, caseta de dialog va conţine setările configuraţiei imprimantei. 
 

2. Apăsaţi OK sau Apply. 
 
Secţiunea Storage Options (arhiva) 
 
O secţiune Storage Options se află în caseta de dialog Scan Configurations atunci când Transfer to Storage  a 
fost selectată ca aplicaţie de destinaţie. Opţiunile acestei secţiuni sunt folosite pentru alegerea locaţiei în care 
vor fi salvate documentele pentru stocare dacă scanaţi cu o anumită configuraţie de scanare. 
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1. Apăsaţi secţiunea Storage Options. 
 

 
 

2. Selectaţi opţiunile Storage Layout dorite. 
All documents are in the root—Documentele scanate sunt salvate rădăcina directorului specificat în 
Storage Location. 
Documents are put into folders by month, week, or type—Directoarele sunt create pe baza datelor 
selectate (lună, săptămână sau tip de fişier), iar documentele scanate sunt salvate în aceste directoare. 
Pentru fiecare lună şi săptămână sunt create noi directoare astfel încât să puteţi ţine evidenţa 
documentelor scanate. 
 

3. Dacă doriţi să stocaţi documente arhivate într-o altă locaţie, apăsaţi butonul Browse şi specificaţi 
locaţia dorită. 

4. Apăsaţi OK sau Apply. 
 



  42

Editarea sau ştergerea configuraţiilor de scanare 
 
În general, puteţi edita sau şterge configuraţiile nou create, nu şi configuraţiile pre-setate ale scanerului. 
 
Observaţie: Scanerul dumneavoastră este livrat cu o serie de configuraţii pre-setate în fabrică. Pentru a vă 
asigura că scanerul va dispune întotdeauna de un set de configuraţii de scanare corecte, aceste  configuraţii nu 
trebuie să fie şterse. De asemenea, vă recomandăm să păstraţi aceste configuraţii blocate pentru a nu le şterge 
din greşeală. În acest mod, veţi dispune întotdeauna de setările din fabrică. Dacă totuşi le editaţi sau ştergeţi şi 
doriţi să le recuperaţi, va trebui să dezinstalaţi şi să reinstalaţi scanerul. 
 
Pentru a edita sau şterge o configuraţie de scanare: 
 

1. Deschideţi fereastra One Touch Properties. 
2. Selectaţi configuraţia de scanare pe care doriţi să o editaţi sau ştergeţi. 

 

 
Selectaţi configuraţia de scanare pe care o veţi edita sau şterge. Configuraţia trebuie să fie deblocată. 

 
• Pentru a şterge configuraţia, apăsaţi butonul Delete. 
• Pentru a edita configuraţia, apăsaţi butonul Edit. 

Editaţi setările şi apăsaţi OK. 
3. Apăsaţi OK pentru a închide fereastra One Touch Properties. 

 
Opţiunea Configure Before Scan 
 
Puteţi configura scanerul astfel încât, atunci când apăsaţi un buton sau folosiţi panoul de butoane, să se 
deschidă o interfaţă de scanare diferită înainte ca scanerul să înceapă să scaneze. Pentru aceasta, selectaţi 
Configure Before Scan din lista configuraţiilor de scanare. 
 
Procedând astfel, ori de câte ori veţi apăsa un buton se va deschide automat una dintre interfeţele disponibile, 
TWAIN sau WIA. Ulterior veţi putea folosi interfaţa pentru a schimba rezoluţia, modul de scanare şi alte setări. 
Când scanaţi, imaginea scanată va fi trimisă în aplicaţia de destinaţie deja selectată în fereastra One Touch 
Properties pentru butonul respectiv. 
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Opţiunea Configure Before Scan poate fi folosită atunci când doriţi să scanaţi mai multe pagini, care ulterior să 
apară într-un singur fişier. 
 
Pentru a seta Configure Before Scan: 
 

1. Deschideţi fereastra One Touch Properties. 
2. Selectaţi configuraţia de scanare Configure Before Scan. 

 

 
Clic-dreapta pe Configure Before Scan pentru accesarea meniului, apoi selectaţi interfaţa de scanare dorită. 

 
3. Clic-dreapta pe Configure Before Scan şi selectaţi interfaţa pe care o veţi folosi pentru configurare 

înainte de scanare. 
TWAIN— Este afişată interfaţa TWAIN pentru efectuarea modificărilor dorite înainte de scanare. 
Consultaţi “Scanare de la interfaţa TWAIN”. 
WIA— Este afişată interfaţa Windows Image Acquisition (WIA) pentru efectuarea modificărilor dorite 
înainte de scanare. Consultaţi “Scanare de la interfaţa WIA”. 
 

4. Apăsaţi OK sau Apply în fereastra One Touch Properties. 
 
Pentru a scana folosind Configure Before Scan 
 

1. Aşezaţi documentul sau fotografia pe platan şi închideţi capacul. 
2. Apăsaţi butonul corespunzător opţiunii Configure Before Scan. 
3. Este afişată interfaţa TWAIN. 
4. Selectaţi setările de scanare, precum Picture Type of Color, Grayscale sau Black & White, Resolution in 

DPI şi Page Size. 
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5. Apăsaţi butonul Scan în interfaţa TWAIN. 
 

 
 

6. Documentul este scanat. La final, apăsaţi butonul Done şi imaginea va fi trimisă la aplicaţia de 
destinaţie specificată în fereastra One Touch 4.0 Properties. 
In exemplul ilustrat pe pagina anterioară, aplicaţia de destinaţie este PaperPort. 

 
Pentru a scana mai multe pagini 
 
Puteţi folosi opţiunea Configure Before Scan pentru a crea documente cu mai multe pagini din pagini scanate 
separat. 
 
Observaţie: Opţiunea Configure Before Scan pentru scanarea mai multor pagini nu este disponibilă cu 
formatele de pagină BMP şi JPG. Asiguraţi-vă că formatul de pagină setat în fereastra One Touch 4.0 Properties 
este TIFF, PDF sau un format Text. De asemenea, asiguraţi-vă că opţiunea Create single image files nu este 
selectată. Pentru mai multe detalii consultaţi secţiunea referitoare la schimbarea setărilor unui fişier. 
 

1. Aşezaţi pagina pe platan şi închideţi capacul. 
2. Apăsaţi butonul corespunzător opţiunii Configure Before Scan. 
3. Când se deschide interfaţa TWAIN, selectaţi setările de scanare potrivite pentru documentul 

dumneavoastră. 
4. Apăsaţi butonul Scan în interfaţa TWAIN. 
5. După ce se închide bara Scanning Progress, aşezaţi următoarea pagină pe platan, închideţi capacul şi 

apăsaţi butonul Scan din nou. 
6. Continuaţi în acelaşi mod până la ultima pagină a documentului. 
7. La final, apăsaţi butonul Done în interfaţa TWAIN. 
8. Toate paginile scanate vor fi trimise în aplicaţia de destinaţie setată în fereastra One Touch 4.0 

Properties. Dacă aplicaţia de destinaţie este PaperPort, paginile vor fi grupate într-un singur teanc. 
 
Anularea opţiunii Configure Before Scan 
 

1. Apăsaţi Cancel în fereastra care indică progresul scanării. 
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2. Este afişată fereastra de mai jos cu cele două opţiuni referitoare la anularea sau continuarea lucrării. 
 

 
 

• Yes—Scanarea se opreşte şi toate paginile deja scanate vor fi şterse. Inferfaţa TWAIN se va 
închide şi veţi putea scana lucrarea de la început. Selectaţi Yes dacă setările de scanare TWAIN nu 
sunt corecte pentru lucrarea curentă. 
 
De exemplu, Picture Type este Black & White şi documentele trebuie să fie scanate color. Selectaţi 
Yes pentru a şterge paginile scanate, apoi scanaţi din nou comanda, nu înainte însă de a selecta 
tipul de imagine corect. 
 

• No—Scanarea se opreşte fără ca paginile scanate deja să fie şterse. Interfaţa TWAIN va rămâne 
deschisă. Introduceţi o pagină nouă în scanner, ajustaţi setările TWAIN şi apăsaţi butonul Scan 
pentru continuarea scanării. După ce întregul set de documente a fost scanat, paginile vor fi trimise 
în aplicaţia de destinaţie. 
 
Selectaţi această opţiune dacă, spre exemplu, aţi scanat un document alb-negru şi vreţi să 
introduceţi o pagină color. În loc să scanaţi întregul set din nou, opriţi comanda curentă, selectaţi 
Black & White sau Color ca tip de imagine, apoi reporniţi procesul de scanare, fără ca paginile deja 
scanate să se piardă. 
 

Selectarea opţiunilor referitoare la formatul fişierelor şi documentelor 
 
Opţiunea selectată determină formatul de fişier al documentului scanat. Opţiunile disponibile pentru formatul 
paginii şi tipurile de fişiere corespund tipului de aplicaţie de destinaţie selectat pentru un anumit buton. 
 
Opţiunile disponibile sunt pentru imagini şi text. 
 

 
Formate pentru imagini 

Formate pentru text; TEXT este doar unul dintre formatele disponibile. 
 
Formatele Text se aplică tipurilor de fişiere text. Denumirile formatelor indică tipurile de fişier. Consultaţi “Text 
Formats” pentru detalii. 
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Opţiunea Create Single Image Files 
 
Formatele TIFF şi PDF suportă documente cu mai multe pagini. Dacă scanaţi documente în format TIFF sau 
PDF, dar doriţi ca fiecare imagine scanată să fie salvată separat, selectaţi Create single image files. 
 
Această opţiune este selectată automat şi dezactivată atunci când aţi selectat un format care suportă doar 
pagini individuale, precum BMP sau JPG. 
 
Această opţiune poate fi folosită împreună cu Configure Before Scan pentru transmiterea mai multor fişiere cu o 
singură pagină către o anumită destinaţie, cu condiţia să scanaţi de la interfaţa TWAIN. 
 

 
 
Fişiere imagine  
 
Selectaţi un format de fişier imagine pentru fotografii, desene sau alte documente, pe care doriţi să le salvaţi ca 
imagini. BMP şi TIFF sunt formate de fişier imagine folosite de obicei pentru procesarea adiţională a imaginilor, 
precum retuşarea fotografiilor sau corecţia de culoare. Ambele formate de fişier sunt mai mari decât formatul 
JPEG. 
 
Deoarece dimensiunea fişierelor JPG poate fi redusă, formatul JPG este deseori folosit pentru imaginile din 
paginile de internet sau dacă dimensiunea fişierului reprezintă o problemă pentru transmiterea electronică a 
fişierelor. Dimensiunea fişierelor JPG este redusă prin scăderea calităţii imaginii. În plus, puteţi alege nivelul de 
calitate pentru imaginile scanate de la pictograma corespunzătoare formatului de fişier JPG. 
 
Formatul PDF este folosit de obicei pentru crearea imaginilor care conţin pagini de text. Se recomandă 
selectarea formatului PDF ca format de pagină atunci când scanarea paginilor de text nu necesită procesare 
OCR sau un alt tip de procesare. Formatul PDF este folosit şi pentru postarea documentelor mari pe site-uri web. 
Asemenea opţiunii JPG, dimensiunea şi calitatea formatului PDF pot fi reduse. 
 
Pentru a selecta dimensiunea fişierului JPEG sau PDF: 
 

1. Selectaţi JPG sau PDF ca format de pagină. 
2. Clic-dreapta pe pictograma JPG sau PDF. 

Este afişat un meniu. 
 

 
 

3. Selectaţi opţiunea de calitate a imaginii / dimensiunea fişierului pentru imaginile scanate. 
Minimize Size—Cea mai mică dimensiune de fişier, cea mai slabă calitate a imaginii. 
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Normal—Dimensiune medie de fişier, calitate intermediară a imaginii. 
Maximize Quality—Cea mai mare dimensiune de fişier, calitate perfectă a imaginii. 
Opţiunea selectată se aplică exclusiv butonului selectat în fereastra One Touch Properties. Celelalte 
butoane pentru care aţi selectat JPG sau PDF ca format de pagină nu sunt afectate. Astfel, puteţi seta 
calitatea imaginii/dimensiunea fişierului PDF sau JPEG separat pentru fiecare buton. 

4. Apăsaţi OK sau Apply în fereastra One Touch Properties. 
 
Fişiere text 
 
Selectarea formatului text implică şi procesarea OCR ca etapă automată în procesul de scanare. În concluzie, 
atunci când scanaţi un document cu formatul text selectat, textul din document este transformat automat în 
text editabil. 
 
Selectaţi un format text pentru documentele cu texte sau numere, precum scrisorile comerciale, rapoartele sau 
foile de calcul. Pictograma corespunzătoare formatului text include mai multe formate de fişier disponibile, în 
funcţie de aplicaţia de destinaţie selectată.  
 
Formatul de fişier specific este extensia denumirii fişierului din pictograma formatului text. 
 

 
Format text specific; exemplul se refera la Microsoft Word. 

 
Când selectaţi aplicaţii de procesare a textelor ca aplicaţii de destinaţie, pictograma asociată formatului text se 
schimbă pentru a corespunde tipului de fişier al aplicaţiei. În anumite cazuri, aplicaţia de destinaţie suportă mai 
multe tipuri de fişier. Clic-dreapta pe pictogramă pentru a alege tipul de fişier pentru aplicaţia respectivă. 
 
Pentru a selecta un tip de fişier pentru formatul text: 
 

1. Selectaţi aplicaţia de destinaţie. 
2. Clic-dreapta pe pictograma formatului text. 

Opţiunile disponibile depind de tipul aplicaţiei de destinaţie selectat. 
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Exemplu de meniu pentru formatul Text, dacă aplicaţia selectată 

este Transfer to Storage. 
Exemplu de meniu pentru formatul Text, dacă aplicaţia selectată 

este Microsoft’s Word. 

 

 
 

 
 

3. Selectaţi tipul de fişier pentru formatul text. 
 

Simple Text—Formatul de fişier .txt. Text fără formatare; este folosit în aplicaţia standard 
Microsoft Notepad. 

 
Rich Text Format—Formatul de fişier .rtf. Textul păstrează formatarea atunci când este 
transformat. Disponibil cu Microsoft Wordpad şi Word. 

 
Word Document—Formatul de fişier .doc folosit de Microsoft Word. 

 
Comma Delimited—Formatul de fişier .csv; este folosit pentru baze de date sau foi de 
calcul cu câmpuri; dacă documentul este transformat în text editabil, câmpurile se 
păstrează.  
Excel Spreadsheet—Formatul de fişier .xls folosit de Microsoft Excel. 

 
HTML Document—Formatul de fişier .htm folosit pentru crearea paginilor de internet. 

 
Searchable PDF—Formatul de fişier .PDF folosit de Adobe Acrobat. Acest format 
transformă textul scanat în PDF cu opţiunea de căutare a textului. 
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Normal PDF—Formatul de fişier .PDF folosit de Adobe Acrobat. Acest format transformă 
textul scanat în PDF cu opţiunea de editare a textului într-un program de editare PDF. 

 
 

4. Apăsaţi OK sau Apply în fereastra One Touch Properties. 
Pentru mai multe informaţii despre formatele de fişier text şi instrucţiuni referitoare la configurarea 
opţiunilor OCR, consultaţi mini-ghidul One Touch OmniPage disponibil pe DVD-ul de instalare, secţiunea 
User Guides. 
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Selectarea opţiunilor One Touch 
 
Opţiunile One Touch determină tipurile de aplicaţii de destinaţie disponibile pentru scanare, precum şi opţiunile 
adiţionale. 
 
Pentru a selecta opţiunile: 
 

1. Deschideţi fereastra One Touch Properties şi apăsaţi secţiunea Options. 
 

 
 

2. Selectaţi opţiunile după cum urmează. 
Show All Destinations—Această opţiune selectează toate categoriile de aplicaţii de destinaţie. Lista 
aplicaţiilor de destinaţie disponibile pentru butonul selectat va include toate aplicaţiile din computer 
care fac parte din aceste categorii. 
Select Destinations—Selectaţi această opţiune pentru a alege separat tipurile de aplicaţii pe care doriţi 
să le includeţi în lista aplicaţiilor de destinaţie. Bifaţi casetele corespunzătoare aplicaţiilor pentru a le 
introduce în listă. 
• Document Management include Nuance PaperPort şi alte aplicaţii necesare procesării şi 

înregistrării documentelor scanate. 
• Image Editors include Microsoft Paint şi alte aplicaţii grafice. 
• Text Editors include Microsoft Word şi WordPad, Microsoft Excel şi alte aplicaţii de editare şi calcul. 

Selectaţi această opţiune dacă doriţi ca programul de procesare OCR să transforme documentele 
scanate în texte editabile. 

• PDF applications sunt folosite pentru documentele scanate în format PDF. 
• Email include Microsoft Outlook şi alte aplicaţii de email. 
• Storage and CD-R/W se aplică fie stocării documentelor scanate într-un director, fie trimiterii 

acestora la un dispozitiv de scriere a CD-urilor pentru crearea unui CD cu documentele scanate. 
• Fax and Print se aplică trimiterii documentelor scanate direct la imprimantă sau la fax. 
• Sti event forwarding se aplică utilizării altei interfeţe pentru scanare. Este afişată caseta de dialog 

One Touch Event Forwarding şi puteţi selecta aplicaţia pe care o veţi folosi pentru continuarea 
procesului de scanare. 

3. Apăsaţi Apply, apoi secţiunea Multi Function pentru vizualizarea noilor setări. 
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Opţiuni generale 
 

• Show Progress Window—Selectaţi această opţiune pentru a vizualiza stadiul în care se află 
documentele în timpul scanării. 

• Use enhanced folder browser—Selectaţi această opţiune dacă doriţi să salvaţi documentele 
scanate într-o locaţie din reţea, nealocată computerului. 

• Create copies of scanned documents—Uneori imaginea unui document scanat poate fi salvată 
numai ca fişier temporar. În astfel de cazuri, puteţi salva o copie permanentă în unitatea hard disk. 
Copiile vor fi salvate în directorul specificat din secţiunea Folder Copy Options. Această opţiune nu 
este disponibilă dacă Document Management sau Storage and CD-R/W sunt selectate, deoarece 
în cazul acestor tipuri de aplicaţii de destinaţie copiile sunt salvate automat într-un director specific. 

• Folder Copy Options—Această secţiune a casetei de dialog setează locaţia copiilor documentelor 
scanate şi modul în care pot fi grupate.  
Apăsaţi butonul Browse şi selectaţi directorul pentru copii. Selectaţi opţiunea de grupare a 
documentelor. Opţiunea Group by button grupează documentele sub denumirea butonului One 
Touch. Spre exemplu, dacă numele butonului este Printer, documentele sunt grupate sub numele 
Printer. Opţiunea Group by type aranjează documentele scanate în funcţie de tipul fişierului, 
precum .rtf sau .jpg. Dacă doriţi să grupaţi documentele în funcţie dată, puteţi selecta opţiunile 
pentru săptămână şi lună. 

 

Setarea proprietăţilor unei aplicaţii de destinaţie 
 
Fiecare tip de aplicaţie de destinaţie dispune de mai multe proprietăţi pe care le puteţi selecta. 

1. În fereastra One Touch Properties, selectaţi o aplicaţie de destinaţie. 
2. Apăsaţi butonul Properties. 

 

 
Selectaţi o aplicaţie de destinaţie. 

Apăsaţi butonul Properties. 
 
Este afişată caseta de dialog One Touch 4.0 Link cu opţiunile disponibile pentru tipul aplicaţiei de destinaţie 
selectat. 
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Proprietăţi PaperPort  
 
Aceste proprietăţi sunt specifice aplicaţiei PaperPort şi indică directorul în care vor fi trimise documentele 
scanate. 
 

 
 

1. Selectaţi directorul PaperPort în care doriţi să salvaţi fişierul imaginii scanate. 
2. Apăsaţi OK. 

 
Proprietăţi documente text 
 
Este afişată caseta de dialog One Touch 4.0 Link cu opţiunile disponibile pentru tipul aplicaţiei de destinaţie 
selectat. 
 

 
 



  53

1. Apăsaţi casetele de setări OCR pentru opţiunile dorite. 
Opţiunile vor fi valabile pentru toate aplicaţiile din grup. 
 
Always send a file, even when no text was found—Fişierul scanat este trimis către cititorul OCR, chiar 
dacă imaginea nu pare să conţină text. Acest lucru se poate întâmpla dacă aţi scanat o fotografie cu un 
buton funcţional, configurat pentru aplicaţii text. 
 
Show message if text recognition failed—Pe ecran va fi afişat un mesaj, dacă cititorul OCR nu 
identifică text în imagine. 
 

2. Pentru a adăuga o altă aplicaţie în listă apăsaţi butonul Add Application. Este afişată caseta de dialog 
Add Text Based Link. 

 

 
 

3. Apăsaţi Browse pentru a găsi aplicaţia pe care doriţi să o adăugaţi în listă. 
Dacă selectaţi aplicaţia cu butonul Browse, etapele 1 şi 2 din caseta de dialog sunt bifate automat, iar 
pictograma aplicaţiei apare în etapa 3. 

4. Selectaţi pictograma în etapa 3 a casetei de dialog. Această pictogramă va apărea în lista de destinaţii 
One Touch. 

5. În etapa 4 din caseta de dialog, selectaţi formatele de fişier acceptate de aplicaţie. 
Consultaţi documentaţia primită odată cu aplicaţia pentru a afla formatele text acceptate de aplicaţie. 
Opţiunile selectate în etapa 4 determină pictogramele formatelor în fereastra One Touch Properties 
pentru acel grup de aplicaţii. 

6. Apăsaţi butonul Add. 
7. Apăsaţi OK în fereastra Link Properties. 
8. Apăsaţi Refresh în fereastra One Touch Properties. Noua aplicaţie ar trebui să fie disponibilă. 

 
Consultaţi mini-ghidul One Touch OmniPage disponibil pe DVD-ul de instalare pentru instrucţiuni referitoare la 
scanarea cu OCR. 
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Proprietăţi imagini  
  
Aceste proprietăţi sunt destinate programului Microsoft Paint şi altor aplicaţii de procesare a imaginilor. 
 

 
 

1. Bifaţi căsuţele aferente opţiunilor dorite pentru procesarea documentelor color. 
Opţiunile vor fi valabile pentru toate aplicaţiile din grup. 
 
Convert Bitmaps using Screen Resolution—Utilizaţi această opţiune pentru a vă asigura că imaginea 
se va încadra în ecranul computerului. Când ecranul este configurat cu o rezoluţie scăzută, imaginile 
bitmap cu rezoluţie mare nu pot fi afişate în întregime pe ecran. Transformarea acestora la rezoluţia 
ecranului asigură posibilitatea de a le afişa în întregime pe ecranul computerului. 
 
Convert Bitmaps to JPEG— Fişierele JPEG pot fi comprimate pentru a ocupa mai puţin spaţiu şi a 
micşora timpul de transmitere. Folosiţi această opţiune pentru a comprima imaginile. 
 

2. Pentru a adăuga alte aplicaţii apăsaţi butonul Add Application. 
Consultaţi paşii de la pagina anterioară pentru adăugarea aplicaţiilor. 

3. Apăsaţi OK. 
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Proprietăţi de stocare 
 
Aceste proprietăţi se aplică opţiunii Transfer to Storage. În cazul în care aveţi un CD writer ataşat la computer, 
iar sistemul de operare folosit este Windows XP sau Windows Vista, puteţi folosi această casetă de dialog pentru 
a porni procesul Burn to CD. Consultaţi secţiunea “Scanare şi scriere pe CD”. 
 
De asemenea puteţi configura mai multe variante pentru a stoca documentele scanate în locaţii separate. 
Consultaţi “Stocarea documentelor scanate”. 
 

 
 

1. Selectaţi opţiunile Storage Layout dorite. 
All documents are in the root— Documentele scanate sunt salvate în rădăcina directorului specificat în 
câmpul Storage Location. 
Documents are put into folders by month, week, or type—Sistemul va crea directoare conform 
selecţiei dumneavoastră (lună, săptămână sau tip) iar documentele scanate sunt salvate în aceste 
directoare. Noile directoare sunt create pentru fiecare lună şi săptămână oferindu-vă posibilitatea de a 
ţine evidenţa documentelor scanate. 

2. Apăsaţi butonul Browse pentru a specifica locaţia în care doriţi să stocaţi documentele scanate. 
3. Dacă computerul este prevăzut cu un CD writer este recomandat să bifaţi opţiunea Show message 

when ready to burn 5" CD (700 MB), pentru a primi un mesaj atunci când este necesar să apăsaţi 
butonul Burn to CD. 

4. Apăsaţi OK în fereastra Link Properties. 
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Proprietăţi eMail  
 
Aceste proprietăţi sunt destinate aplicaţiilor email şi vă permit să specificaţi directoarele utilizate pentru 
stocarea ataşamentelor. Microsoft Outlook® acceptă ataşarea directă a documentelor imediat ce scanarea este 
finalizată, dar este posibil ca alte aplicaţii să nu accepte ataşarea automată. În acest caz, este necesar să 
cunoaşteţi ce director conţine documentele scanate, pentru a le putea ataşa manual la mesajele email. 
 

 
 

1. Apăsaţi butonul Browse pentru câmpul Folder for storing attachments şi alegeţi un director pentru 
stocarea ataşamentelor. 

2. Dacă utilizaţi un serviciu special de email, iar numele directorului este incorect, apăsaţi Browse pentru a 
selecta directorul corect pentru ataşamente. 

3. În cazul în care doriţi să schimbaţi clientul de email, sau alte opţiuni de internet, apăsaţi butonul 
Internet Options. 
Este afişată fereastra Windows Internet Options Control Panel. Apăsaţi secţiunea Programs şi alegeţi un 
nou client de email din lista Email. Aceste opţiuni sunt opţiuni standard pentru Windows. 
Consultaţi documentaţia Windows pentru mai multe informaţii despre opţiunile Internet. 

4. Selectaţi opţiunile disponibile pentru documentele color. 
Convert Bitmaps using Screen Resolution—Utilizaţi această opţiune pentru a vă asigura că imaginea 
scanată se va încadra pe ecranul computerului. 
Convert Bitmaps to JPEG—Fişierele JPEG pot fi comprimate pentru a micşora dimensiunea lor şi timpul 
de transmitere prin email sau pe Internet. 

5. Apăsaţi OK. 
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Funcţii speciale şi destinaţii de scanare 
 
Aplicaţia One Touch vă pune la dispoziţie o gamă unică de opţiuni de scanare. Puteţi scana direct către 
programe de procesare text, către dispozitivul de scriere pe CD, către fişiere HTML şi multe altele. 

 
Scanare cu Optical Character Recognition (OCR) 
 
Funcţia Optical Character Recognition (OCR) transformă textul şi numerele dintr-o pagină scanată, în text şi 
numele editabile. Astfel puteţi utiliza textul pentru a-l edita, corecta, modifica fontul sau dimensiunea, sorta, 
calcula, etc. 
 
Aplicaţiile One Touch OmniPage Module sau OmniPage Pro trebuie să fie instalate pe computerul 
dumneavoastră pentru a utiliza opţiunile OCR cu aplicaţia One Touch şi scanerul DocuMate 700. Aplicaţia One 
Touch OmniPage Module este instalată automat odată cu driverului de pe CD-ul de instalare. De asemenea, 
mini-ghidul One Touch OmniPage este disponibil pe CD-ul de instalare. Consultaţi acest mini-ghid pentru 
instrucţiuni detaliate. 
 
Pentru a scana cu OCR: 
 

1. Deschideţi fereastra One Touch Properties. 
2. Selectaţi o aplicaţie de editare text în lista Select Destination, iar apoi selectaţi un format de fişier text 

în panoul Select Format. 
Spre exemplu, dacă doriţi să editaţi documentul în Microsoft’s Word, selectaţi această aplicaţie, unul 
din formatele TEXT, RTF sau DOC. 
 

 
 

3. Apăsaţi OK pentru a salva modificările efectuate, apoi închideţi fereastra One Touch Properties. 
 
Observaţie: Xerox recomandă ca toate lucrările cu procesare OCR să folosească setările implicite de OCR 
configurate în scaner. Când scanaţi cu alte setări, folosiţi cel puţin o rezoluţie de 300dpi. Dacă documentele 
originale au o calitate scăzută, sau fonturi cu dimensiuni foarte mici, puteţi utiliza o rezoluţie de 400 dpi. 
 

4. Aşezaţi documentul pe platan şi închideţi capacul. 
5. Apăsaţi butonul One Touch configurat pentru scanare OCR. 
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Paginile scanate sunt afişate în aplicaţia selectată, textul fiind gata de a fi procesat. 

 
Scanare şi scriere pe CD 
 
Dacă computerul dumneavoastră este prevăzut cu un CD writer, puteţi scana documentele direct pe CD. Această 
funcţie este disponibilă doar dacă sistemul de operare utilizat este Windows XP sau Windows Vista.. 
 
Pentru a scana şi scrie pe CD: 
 

1. Deschideţi fereastra One Touch Properties. 
2. Selectaţi Burn to CD ca aplicaţie de destinaţie. 

 

 
 

3. Selectaţi formatul de fişier şi configuraţia de scanare. 
4. Apăsaţi OK. 
5. Aşezaţi documentul pe platan şi închideţi capacul. 
6. Acum puteţi începe scanarea folosind numărul configurat pentru scanare şi scriere pe CD. 

Scanerul va începe scanarea, iar apoi va stoca fişierele în locaţia pentru scriere pe CD. În zona de 
notificare a Windows va apărea un mesaj ce vă atenţionează asupra fişierelor ce aşteaptă pentru a fi 
scrise pe CD. 

7. Deschideţi fereastra One Touch Properties, selectaţi Burn to CD şi apăsaţi butonul Properties. 
8. Asiguraţi-vă că în CD writer există un disc nou. 
9. Apăsaţi butonul Burn to CD. CD writer-ul începe scrierea documentelor scanate pe disc. 

În cazul în care există şi alte fişiere care aşteaptă a fi scrise pe disc, acestea vor fi incluse alături de 
fişierele scanate One Touch. 

 

Scanare cu funcţia Event Forwarding (STI) 
 
Folosiţi funcţia Event Forwarding, dacă doriţi să specificaţi o aplicaţie de scanare la începutul procesului. 
 
Pentru a scana cu această funcţie: 
 

1. Deschideţi fereastra One Touch Properties. 
2. Selectaţi Still Image Client ca aplicaţie de destinaţie. 
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Nu veţi putea selecta un format de pagină pentru această opţiune deoarece aplicaţia propriu-zisă nu 
este selectată decât după apăsarea butonului de scanare. 
 

 
 

3. Selectaţi o configuraţie de scanare. 
4. Apăsaţi OK. 
5. Aşezaţi documentul pe platan şi închideţi capacul. 
6. Începeţi să scanaţi utilizând butonul selectat pentru funcţia Event Forwarding. 

Este afişată o fereastră ce vă cere să selectaţi aplicaţia dorită. 
 

 
 

7. Selectaţi aplicaţia dorită în casetă şi apăsaţi OK. 
Aplicaţia selectată este deschisă şi puteţi continua scanarea din interfaţa acesteia. 

 

Crearea unei pagini HTML pe baza documentelor scanate 
 
Puteţi converti paginile scanate în format HTML pentru a le posta direct pe un site web. 
 
Pentru a scana şi crea o pagină HTML: 
 

1. Deschideţi fereastra One Touch Properties. 
2. Selectaţi Microsoft Explorer ca aplicaţie de destinaţie. 
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3. Selectaţi HTML ca format de fişier. 
 

 
Selectaţi HTML 

 
4. Selectaţi o configuraţie de scanare cu setările aplicabile imaginii din pagina HTML. 
5. Apăsaţi OK. 
6. Aşezaţi documentul pe platan şi închideţi capacul. 
7. Începeţi să scanaţi folosind butonul selectat pentru scanare în formatul HTML. 

Când scanarea este finalizată, documentul este convertit într-un format text folosind procesul OCR, iar 
apoi este transformat într-un fişier HTML. La final pagina este deschisă cu Microsoft Internet Explorer. 

8. Alegeţi Save As din meniul File al Internet Explorer, denumiţi noul fişier şi salvaţi-l în locaţia dorită. 
9. Acum puteţi utiliza Microsoft Internet Explorer sau alte aplicaţii pentru a publica documentul pe 

Internet. 
 

Stocarea documentelor scanate 
 
Cu opţiunea Transfer to Storage, puteţi scana documente ce sunt apoi salvate într-o locaţie aleasă de 
dumneavoastră. Procesul este ideal pentru arhivarea documentelor fără a fi necesară salvarea sau procesarea 
manuală a acestora. Dacă alegeţi un format de fişier text, documentele sunt convertite automat de procesul 
OCR, înainte de a fi salvate. 
 
Pentru a stoca documentele scanate: 

1. Deschideţi fereastra One Touch Properties. 
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2. Selectaţi Transfer to Storage ca aplicaţie de destinaţie. 
 

 
 

3. Selectaţi o configuraţie de scanare şi un format de fişier pentru documentul dumneavoastră. 
4. Apăsaţi OK. 
5. Scanaţi documentul folosind butonul configurat pentru funcţia Transfer to Storage. 
6. Documentul este scanat şi paginile sunt salvate în locaţia specificată în fereastra One Touch 4.0 Link 

Properties. 
 

 
 
Documentele scanate vor fi stocate în locaţia specificată în fereastra One Touch 4.0 Link Properties. 
 
Când configuraţi locaţia pentru stocarea documentelor scanate, puteţi selecta un director local sau unul aflat pe 
într-un server sau un alt computer din reţea. 
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Scanare către directoare de arhivare multiple  
 
Când arhivaţi documentele cu opţiunea Transfer to Storage, puteţi scana documentele către directoare diferite. 
Spre exemplu, un director ar putea fi “Bonuri decont”, altul “Bonuri personale” iar al treilea “Bonuri anuale”. 
 
Pentru a scana către directoare multiple, puteţi crea configuraţii multiple, fiecare cu o locaţie diferită de stocare. 
Scanaţi un set de documente utilizând configuraţia de scanare şi locaţia de stocare corespunzătoare. Apoi 
scanaţi următorul set utilizând o altă configuraţie de scanare şi o altă locaţie de stocare. 
 
Observaţie: Opţiunile selectate în secţiunea Storage Options au prioritate asupra opţiunii configurate în Storage 
Link Properties. 
 
Configurarea directoarelor multiple pentru funcţia Transfer to Storage: 
 

1. Folosind Microsoft Windows, creaţi directoarele pe care le veţi folosi pentru stocarea imaginilor scanate. 
2. Deschideţi fereastra One Touch Properties. 
3. Selectaţi Transfer to Storage ca aplicaţie de destinaţie. 
4. Apăsaţi butonul New. 

 

 
 

Este afişată caseta de dialog Scan Configuration Properties. 
 

5. Pentru a ţine minte mai uşor în ce director sunt salvate fişierele scanate cu o anumită configuraţie, 
denumiţi-o în mod sugestiv, spre exemplu “Bonuri decont.” 

6. Accesaţi secţiunile Scan Settings, Page Settings şi Advanced Settings, apoi selectaţi setările dorite. 
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7. Apăsaţi secţiunea Storage Options. 
 

 
 

8. Apăsaţi butonul Browse. 
9. Selectaţi directorul creat pentru stocarea documentelor scanate. 
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10. Apăsaţi OK. Directorul selectat va fi utilizat ca locaţie de stocare, spre exemplu “Bonuri decont.” 
 

 
 

11. Apăsaţi OK. Noua configuraţie este afişată în lista Transfer to Storage. 
12. Repetaţi procesul pentru a crea configuraţii adiţionale, spre exemplu “Bonuri personale.” 

Asiguraţi-vă că aţi ales directoare separate pentru noile configuraţii. 
13. Acum veţi avea la dispoziţie configuraţii multiple cu directoare diferite pentru stocarea documentelor. 

 

 
Noile configuraţii sunt create pentru aplicaţia de destinaţie Transfer to Storage. 
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14. Apăsaţi săgeţile pentru a selecta un buton de scanare pentru fiecare configuraţie. Apăsaţi Apply pentru 
a configura butonul dorit. 
Imaginile de mai jos ilustrează configurarea butoanelor 7 şi 8 pentru scanare cu noile configuraţii. 

 

 
 
Scanare către directoare de stocare multiple: 
 

1. Introduceţi documentul dorit în scaner. 
2. Apăsaţi butonul Function pentru a selecta unul din butoanele configurate pentru funcţia Transfer to 

Storage. 
3. Apăsaţi butonul Scan pentru a scana documentul. 
4. La final, introduceţi următorul document şi apăsaţi butonul Function pentru a selecta următorul buton 

configurat pentru scanare. 
5. Apăsaţi butonul Scan pentru a scana documentul. 

La final, documentele sunt stocate în două directoare separate. 
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Verificarea componentelor hardware şi  
setarea modului economic 
 

1. Clic-dreapta pe pictograma One Touch şi selectaţi Show Hardware. 
 

 
 

2. Se deschide caseta de dialog Hardware Properties cu informaţii despre DocuMate 700. 
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3. Apăsaţi butonul Properties. 
 

 
 

4. Scanerul dispune de un mod economic integrat, setat astfel încât să oprească alimentarea atunci când 
echipamentul nu este folosit timp de 15 minute. Puteţi schimba valoarea implicită selectând o valoare 
din intervalul 1 minut – 3 ore. 

5. Apăsaţi săgeţile pentru a configura timpul după care scanerul se opreşte. 
Pentru a aprinde şi stinge lampa manual, fără a opri scanerul, apăsaţi butoanele Lamp On sau Lamp 
Off. 
Pentru a readuce scanerul la setările implicite, apăsaţi Reset Device. 

6. Apăsaţi OK pentru a salva modificările efectuate şi a închide caseta de dialog. 
 
Observaţie: Opţiunea Combine With este disponibilă pentru conectarea la un alt scanner Xerox, respectiv 
adăugarea de funcţii suplimentare la interfaţa TWAI DocuMate 700. Consultaţi „Conectarea unui alt scanner” 
pentru instrucţiuni referitoare la utilizarea acestei funcţii. 
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3 Scanare cu TWAIN 
 
Puteţi scana documente cu orice aplicaţie compatibilă TWAIN, fără a folosi butoanele One Touch sau panoul cu 
butoane One Touch. 
 
Informaţii referitoare la scanerul dumneavoastră şi standardul TWAIN: TWAIN este un standard recunoscut 
la nivel global, utilizat de computere pentru a transfera imagini de la scanere, camere foto şi alte echipamente 
digitale. Interfaţa de scanare TWAIN poate fi accesată de la orice aplicaţie compatibilă TWAIN, instalată pe 
computer. Aplicaţii precum Nuance PaperPort şi OmniPage, livrate cu scanerul dumneavoastră, şi multe alte 
aplicaţii pot utiliza interfaţa TWAIN pentru scanare. Datorită faptului că această interfaţă este de multe ori 
aceeaşi, indiferent de aplicaţia utilizată, puteţi utiliza instrucţiunile din acest manual pentru a scana documente 
cu DocuMate 700. Pentru a accesa interfaţa TWAIN de la alte aplicaţii, consultaţi ghidul de utilizare al 
aplicaţiilor respective, apoi reveniţi la acest manual pentru procedura de scanare. 
 
Observaţie: Puteţi accesa interfaţa TWAIN când scanaţi din aplicaţii One Touch. În cazul în care configuraţia 
One Touch utilizată este setată pe Configure Before Scan şi opţiunea selectată este TWAIN, interfaţa TWAIN 
va fi afişată imediat după apăsarea butonului de pe scanner, fără a deschide mai întâi alte aplicaţii compatibile 
TWAIN. Pentru mai multe detalii, consultaţi secţiunea “ Configure Before Scan”. 
 
Manualele de utilizare ale aplicaţiilor PaperPort şi OmniPage se află pe discul de instalare primit împreună cu 
scanerul. Aplicaţia PaperPort include un set complet de teme utile ce răspund întrebărilor despre fiecare funcţie 
a aplicaţiei software. Pentru a deschide fereastra Help Topics, apăsaţi tasta F1 sau selectaţi PaperPort help în 
meniul Help. 
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Accesarea interfeţei TWAIN  
 
Deschiderea interfeţei TWAIN din aplicaţia One Touch: 
 
În cazul în care configuraţia One Touch utilizată este setată pe Configure Before Scan şi opţiunea selectată 
este TWAIN, interfaţa TWAIN va fi afişată imediat, fără ca aplicaţia PaperPort să fie deschisă mai întâi. 
 
Spre exemplu, imaginea de mai jos ilustrează opţiunile selectate pentru deschiderea interfeţei TWAIN cu 
butonul 1. 
 

 
 
Deschiderea interfeţei TWAIN dintr-o aplicaţie: 
 
Consultaţi manualul aplicaţiei pentru instrucţiuni referitoare la accesarea interfeţei TWAIN. Mai jos puteţi găsi o 
listă de aplicaţii şi modul în care puteţi iniţia procedura de scanare din acele aplicaţii, inclusiv unele aplicaţii ce 
au fost livrate odată cu scanerul. 
 

1. Deschideţi o aplicaţie compatibilă TWAIN. 
2. Utilizaţi comanda care deschide interfaţa TWAIN. 

PaperPort—În bara de unelte, apăsaţi pictograma scanerului pentru a deschide fereastra de scanare în 
partea stângă a ferestrei PaperPort. Selectaţi scanerul în fereastra de scanare şi apoi apăsaţi butonul 
“Scan”. 
ArcSoft PhotoImpression—Apăsaţi pictograma scanerului din meniul principal. 
Corel Paint Shop Pro—Din meniul File selectaţi Import şi modelul scanerului, apoi apăsaţi Import şi 
alegeţi opţiunea TWAIN Acquire. 
Adobe Software— În funcţie de aplicaţie puteţi crea un fişiere şi apoi selecta scanerul ca sursă, sau 
puteţi selecta opţiunea “Import a Picture” şi selecta scanerul ca sursă. 
Microsoft Software— În funcţie de aplicaţie, puteţi selecta opţiunile “Insert Picture... from Scanner or 
Camera”, “File... Scanner or Camera” sau “Insert Picture to Clip Organizer from Scanner or Camera”. 

3. Este afişată interfaţa TWAIN şi puteţi începe scanarea. 
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Cele 2 opţiuni ale interfeţei TWAIN  
 
Interfaţa TWAIN are două opţiuni de scanare: 

• Basic Interface—Folosiţi interfaţa de bază, dacă nu trebuie să ajustaţi suplimentar imaginea înainte 
de a o scana. Puteţi ajusta luminozitatea, contrastul, rezoluţia, dimensiunea paginii şi tipul imaginii, 
consultaţi „Scanare de la interfaţa TWAIN Basic”. 

• Advanced Interface—Interfaţa avansată include toate setările interfeţei de bază, plus o gamă variată 
de setări avansate, precum saturaţia culorilor, gamma şi hue. Consultaţi „Scanare de la interfaţa TWAI 
Advanced”. 

 

 
Interfaţa de bază include setări pentru scanarea documentelor obişnuite. 

 

 
Interfaţa avansată include toate setările de scanare ale interfeţei de bază,  

plus o serie de setări adiţionale pentru ajutarea avansată a imaginilor. 
 
Pentru a comuta între cele două interfeţe Basic şi Advanced, apăsaţi butoanele Basic 
Interface sau Advanced Interface. 
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Scanare de la interfaţa TWAIN Basic  
 
Interfaţa de bază permite scanarea unei mostre în vederea ajustării aspectului înainte de scanarea imaginii 
finale. După ajustare, apăsaţi butonul Scan pe interfaţa de bază şi scanaţi documentul. 
 

 
 
Pentru a scana de la interfaţa de bază: 
 

1. Scan Reflective Using este singura opţiune  Scan Type a meniului pentru scanare pe platan. 
2. Selectaţi opţiunea Color, Grayscale sau Black&White din meniul Picture Type. 
3. Selectaţi rezoluţia din meniul Resolution (DPI). 
4. Selectaţi dimensiunea paginii din meniu Page Size. 
5. Apăsaţi butonul Preview. 

Documentul este scanat şi afişat sub forma unei imagini de pre-vizualizare. 
Acum puteţi folosi opţiunile interfeţei de bază pentru ajustarea imaginii. 

6. Ajustaţi luminozitatea, contrastul şi rezoluţia până când imaginea arată exact aşa cum doriţi. De 
asemenea, puteţi schimba tipul imaginii din nou, spre exemplu monocrom în loc de color. 

7. După ajustare, apăsaţi Scan. 
8. După scanare, apăsaţi Done pentru a închide interfaţa de bază. 
9. Imaginile scanate vor apărea în PaperPort sau într-o altă aplicaţie TWAIN folosită. 

 
Scanare parţială  
 
Pentru a scana parţial o imagine, trebuie să încadraţi porţiunea dorită. Scanerul va scana exclusiv porţiunea 
specificată din imagine şi o va introduce într-o aplicaţie de scanare. 
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1. Aşezaţi cursorul pe imagine şi încadraţi porţiunea pe care doriţi să o scanaţi. 
Zona selectată din imagine este încadrată într-un chenar cu marginile punctate. 

 

 
Zona de scanare selectată. 

 

 
Aceasta este imaginea care apare pe ecranul PaperPort, după scanare. 

 
 

Acum puteţi muta sau redimensiona chenarul pentru a selecta exact porţiunea pe care doriţi să o 
scanaţi. 

2. Pentru a muta linia punctată, aşezaţi cursorul în zona selectată şi trageţi. 
3. Pentru a redimensiona zona, aşezaţi cursorul pe linia punctată şi trageţi. 
4. Dacă doriţi să anulaţi şi să începeţi din nou, apăsaţi Remove. 
5. Apăsaţi Scan când sunteţi gata să scanaţi porţiunea dorită din imagine. 

 

Scanare de la interfaţa TWAIN Advanced  
 
Interfaţa avansată include mai multe opţiuni de scanare decât interfaţa de bază. 

1. Deschideţi interfaţa TWAIN. 
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2. Dacă se deschide interfaţa de bază, apăsaţi butonul Advanced Interface. 
Se deschide interfaţa avansată. 

 

 
 
Apăsaţi o pictogramă pentru a selecta o configuraţie—Color, Grey Scale sau Black&White. Apăsaţi semnul “+” lângă Custom pentru afişarea 
setărilor de scanare Custom. 
Selectaţi o setare din listă pentru a o modifica. Opţiunile setării apar în partea dreaptă a interfeţei avansate, unde şi pot fi modificate 
corespunzător. 
Pictogramele de atenţionare din această casetă apar atunci când computerul nu dispune de suficient spaţiu pentru stocarea imaginii 
scanate. 
Dacă nu folosiţi toate funcţiile interfeţei avansate, apăsaţi butonul Basic Interface pentru a reveni la interfaţa de bază. 
Apăsaţi Preview pentru a vizualiza imaginea în fereastră. 
Dacă sunteţi mulţumit de setările de scanare selectate, apăsaţi Scan. 
Apăsaţi Done pentru a închide interfaţa avansată. 
 

3. Apăsaţi una dintre pictograme pentru a selecta o configuraţie. 
Setările configuraţiei apar sub forma unei liste. Apăsaţi semnul + (plus) pentru a afişa toată lista. 
Apăsaţi - (minus) pentru a reduce lista. 
• Color scanează imaginea color. Folosiţi această setare pentru a scana fotografii color sau alte 

imagini color. 
• Grayscale scanează imaginea folosind până la 256 nuanţe de gri. Folosiţi această setare pentru a 

scana fotografii alb-negru şi alte imagini alb-negru de calitate. De asemenea, puteţi scana 
fotografii color, transformând culorile în nuanţe de gri. 

• Black&White scanează scrisori, menţiuni, desene făcute cu pixul sau stiloul şi alte materiale alb-
negru. 

4. Apăsaţi butonul Preview pentru pre-vizualizarea imaginii înainte de scanare. 
5. Verificaţi imaginea pentru a determina dacă mai necesită ajustări. 
6. Pentru a ajusta o setare, selectaţi setarea respectivă din lista afişată în stânga configuraţiei. 

Se deschide un panou în partea dreaptă a interfeţei avansate pentru setarea selectată. Secţiunea 
următoare include detalii despre opţiunile ce se regăsesc în aceste panouri laterale. 

7. După ajustare, apăsaţi butonul Scan. 
8. După scanare, apăsaţi Done pentru a închide interfaţa avansată. 
9. Imaginile scanate vor apărea în aplicaţia PaperPort sau orice altă aplicaţie TWAIN folosită. 
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Ajustarea unei imagini folosind interfaţa avansată 
 
Puteţi ajusta setările de scanare disponibile în interfaţa avansată pentru a obţine imagini cât mai bune ale 
documentelor pe care le scanaţi. 
 
Pentru a ajusta o setare: 

1. În partea stângă a interfeţei avansate, selectaţi o configuraţie. 
2. Selectaţi o setare din listă sau apăsaţi butonul corespunzător din partea dreaptă a interfeţei avansate. 

 

 
 
Rezoluţie 
Luminozitate / contrast 
Color (gamma, saturaţie şi hue) 
Dimensiunea imaginii scanate 
 
Observaţie: Lista setărilor de scanare aferente unei configuraţii este valabilă doar pentru acel tip de 
configuraţie. De exemplu, configuraţia Black&White nu dispune de o setare pentru ajustarea Color Hue. 
 

Ajustarea rezoluţiei 
 
Rezoluţia determină detaliile vizibile într-o imagine scanate. Setarea rezoluţiei pentru o imagine scanată este dpi 
(dots-per-inch). Cu cât rezoluţia este mai mare, cu atât detaliile dintr-o imagine sunt mai bine definite. 
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Totuşi, valorile dpi mari încetinesc procesul de scanare şi produc fişiere cu dimensiuni mai mari. Dacă scanaţi 
fotografii şi selectaţi o rezoluţie de 200 dpi, calitatea copiei astfel obţinută va fi similară calităţii imaginii 
originale. Pentru a mări o imagine scanată va fi însă nevoie de o valoare dpi mai mare. 
 

 
 
Pentru a ajusta rezoluţia: 
 

1. Pentru a folosi una dintre rezoluţiile pre-definite pentru scanarea de documente obişnuite, selectaţi una 
dintre opţiunile din listă. 

2. Pentru a seta manual rezoluţia, mutaţi cursorul Resolution la stânga pentru a o micşora sau la dreapta 
pentru a o mări. 
De asemenea, puteţi apăsa săgeţile sus şi jos pentru a mări şi micşora valoarea setării. 

3. Apăsaţi Reset pentru a reveni la setarea originală a rezoluţiei. 
Lista de setări disponibile include şi o setare avansată pentru efectele moiré. Efectele moiré sunt linii 
ondulate care apar uneori pe imaginile scanate ale fotografiilor sau ilustraţiilor, în special ziare sau 
reviste. Selectaţi Reduce Moiré pentru a reduce sau elimina efectele moiré din imaginile scanate. 
Această opţiune este disponibilă doar la rezoluţii mici. 
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Ajustarea luminozităţii şi contrastului 
 
Uneori documentele sunt scanate cu valori prea mici sau prea mari de luminozitate şi contract. De exemplu, o 
notă scrisă cu pixul trebuie să fie scanată cu valori de luminozitate mai mari pentru a fi lizibilă. Setările 
contrastului sunt disponibile doar pentru configuraţiile Color şi Grayscale. 
 

 
 
Pentru a ajusta luminozitatea şi contrastul: 
 

1. Mutaţi cursorul Brightness la stânga pentru a întuneca imaginea sau la dreapta pentru a o deschide. 
2. Mutaţi cursorul Contrast la stânga pentru a micşora contrastul sau la dreapta pentru a mări contrastul. 

De asemenea, puteţi introduce o valoare în casetele corespunzătoare setărilor de luminozitate sau 
contrast ori apăsaţi săgeţile sus şi jos alăturate casetelor pentru a mări sau micşora setarea. 

3. Apăsaţi Reset pentru a reveni la setările iniţiale. 
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Ajustarea setărilor Gamma, Saturation şi Color Hue 
 
Dacă folosiţi configuraţia Color pentru scanare, puteţi ajusta mai multe setări color. Gamma controlează 
luminozitatea nuanţelor medii. 
 

 
 
Pentru a ajusta setările color: 
 

1. Mutaţi cursoarele Gamma, Saturation şi Color Hue la stânga pentru a micşora setarea sau la dreapta 
pentru a mări setarea. 
De asemenea, puteţi introduce o valoare în casetele setărilor sau apăsaţi săgeţile sus şi jos alăturate 
casetelor. 
Gamma—reprezintă curba de contrast şi punctul de pornire pentru îmbunătăţirea imaginilor. Pe 
măsură ce valoarea Gamma creşte sau scade, valorile Color Saturation, Color Hue, Brightness şi Contrast 
în măsură să afecteze imaginea se schimbă. Se recomandă să păstraţi valoarea Gamma implicită sau să 
ajustaţi setarea înaintea celorlalte opţiuni. 
Saturation— densitatea sau puritatea unei culori.  
Color Hue—culoarea aşa cum este percepută de privitor. Este culoare în stare pură. Prin ajustarea 
acestei setări, culorile se schimbă fără ca luminozitatea sau întunecimea acestora să fie afectată. 

2. Apăsaţi Reset pentru a reveni la setările iniţiale. 
Aceste opţiuni nu sunt disponibile pentru scanarea alb-negru, fiind dezactivate atunci când selectaţi 
acest mod de scanare. 
Opţiunile Saturation şi Color Hue nu sunt disponibile pentru modul de scanare monocrom, fiind 
dezactivate atunci când selectaţi acest mod de scanare. 
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Ajustarea dimensiunii 
 
Puteţi selecta una dintre opţiunile pre-definite pentru dimensiunea paginii sau seta manual dimensiunea paginii 
apăsând şi mutând zona de scanare în fereastra de pre-vizualizare. Imaginea de mai jos ilustrează opţiunile 
disponibile. 
 

 
 
Pentru setarea manuală a dimensiunii imaginii: 
 

1. Aşezaţi un document pe platan şi apăsaţi Preview în interfaţa TWAIN. 
2. Pe imaginea pre-vizualizată, apăsaţi şi încadraţi zona pe care doriţi să o scanaţi. 
3. Linia punctată marchează zona selectată din imagine. 
4. Acum puteţi muta sau redimensiona zona încadrată pentru selectarea zonei exacte pe care doriţi să o 

scanaţi. 
Pentru a muta linia punctată, aşezaţi cursorul în zona selectată şi trageţi. 
Pentru a redimensiona zona selectată, aşezaţi cursorul pe linia punctată şi trageţi. 

5. Dacă doriţi să anulaţi şi să începeţi din nou, apăsaţi Remove în caseta Scan Info. 
6. După selectarea setărilor, apăsaţi Scan. 
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Acest exemplu arată o zonă selectată manual. 
 

 
Caseta Scan Info arată dimensiunea şi poziţia zonei selectate. 

 

 
Aceasta este imaginea care apare pe ecranul PaperPort, după scanare. 

 
Unităţi liniare  

 
Linia din jurul marginilor imaginii vă ajută să indicaţi cu exactitate poziţia unei imagini cu dimensiuni 
personalizate. Puteţi schimba unităţile liniare în funcţie de tipul unităţilor de măsură selectat. 

 
Apăsaţi butonul Ruler Units. 
 
Unităţile liniare afişate în partea de sus şi de jos a imaginii pot fi exprimate în centimetri, inci sau pixeli. 
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Caseta Scan Info  
 
Imaginea următoare ilustrează informaţiile din caseta Scan Info. 
 

 
 
Localizarea colţului stânga sus al imaginii în fereastra Preview. 
Dimensiunea fizică a imaginii de scanat. 
Dimensiunea fişierului care conţine imaginea scanată. 
Spaţiul disponibil în unitatea hard disk a computerului. 
Locul în care se află cursorul în momentul în care îl mutaţi în fereastra Preview. 
Secţiuni pentru fiecare zonă selectată. Apăsaţi una dintre secţiuni pentru a vizualiza informaţiile despre zona corespunzătoare. 
Apăsaţi Remove pentru a anula zona selectată. 
 

Crearea unui nou profil al interfeţei avansate 
 
Setările profilurilor pre-definite din interfaţa avansată nu pot fi modificate. Totuşi, puteţi crea noi profiluri şi 
salva pentru o utilizare ulterioară. 
 
Pentru a crea un nou profil: 
 

1. In interfaţa avansată, selectaţi unul dintre profilul pre-setat, de exemplu Black&White 
Configurations/Custom. 

2. Ajustaţi setările şi apăsaţi butonul Save As. 
Este afişată caseta de dialog Save Profile dialog. 

 

 
 

3. Tastaţi un nume pentru noul profil şi apăsaţi OK. Numele trebuie sa aibă cel puţin 2 caractere. 
Noul profil este adăugat în lista de configuraţii. 

 
Pentru a schimba sau şterge un profil creat: 
 

1. Selectaţi profilul din lista de configuraţii. 
2. Modificaţi profilul, apoi apăsaţi Save. 
3. Pentru a şterge profilul selectat, apăsaţi Delete. 
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Conectarea unui alt scaner 
 
Puteţi conecta un al doilea scanner pentru a adăuga funcţionalitatea acestuia la interfaţa TWAIN a scanerului 
DocuMate 700. Pentru aceasta, scanerul adiţional trebuie selectat din fereastra Device Configuration 
Properties. De asemenea, această fereastra conţine informaţii despre componentele hardware ale scanerului 
dumneavoastră. 
 

1. Instalaţi driverul necesar pentru scanerul Xerox pe care doriţi să-l conectaţi la DocuMate 700. De 
exemplu, pentru Xerox DocuMate 262i, instalaţi driverul scanerului înainte de parcurgerea etapelor 
următoare. 
Pentru lista scanerelor compatibile cu DocuMate 700, vizitaţi www.xeroxscanners.com, secţiunea 
DocuMate 700 product support. 

2. După instalarea driverului pentru scanerul DocuMate 262i, vi se va cere să conectaţi scanerul la 
computer şi la o priză electrică. Urmaţi instrucţiunile afişate pe ecran pentru conectarea sursei de 
alimentare la scanner şi la o priză electrică, folosind diagrama de mai jos ce ilustrează procedura de 
conectare a cablului USB pentru DocuMate 262i la DocuMate 700. Asiguraţi-vă că alimentarea 
scanerului DocuMate 700 este pornită înainte de a continua. 

 

 
 

3. Deschideţi o aplicaţie de scanare TWAIN. Instrucţiunile din această secţiune descriu procedura de 
scanare din aplicaţia software PaperPort. 

4. Apăsaţi pictograma de scanare din bara PaperPort. 
 

 
 

5. Dacă acum aţi deschis pentru prima dată aplicaţia PaperPort, vi se va cere automat să selectaţi un 
scanner. Dacă mesajul nu apare, apăsaţi butonul Select… pentru a deschide fereastra necesară pentru 
selectarea scanerului. 
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6. Selectaţi scanerul TWAIN: Xerox DocuMate 700 Combo, apoi apăsaţi OK. 
 

 
 

7. Apăsaţi butonul Scan în panoul de scanare PaperPort. 
8. Când se deschide interfaţa TWAIN, apăsaţi butonul Advanced Interface. 

 

 
 

9. Apăsaţi butonul Device Configuration Properties pentru a afişa opţiunile hardware pentru scanerul 
dumneavoastră. 

 

 
 

10. Selectaţi meniul alăturat opţiunii Combine with. Selectaţi scanerul pe care doriţi să-l folosiţi împreună 
cu DocuMate 700. În acest exemplu, acest scanner este DocuMate 262i. 
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Observaţie: Opţiunile de pornire/oprire a lămpii scanerului sunt dezactivate atunci când deschideţi fereastra 
Device Configuration de la interfaţa TWAIN. Dacă doriţi să schimbaţi setările lămpii scanerului, consultaţi 
“Verificarea componentelor hardware şi setarea modului economic”. 
 

11. Apăsaţi OK. 
12. Apăsaţi Done în interfaţa TWAIN. 
13. Apăsaţi butonul Scan în panoul de scanare PaperPort pentru a redeschide interfaţa TWAIN. 
14. Interfaţa TWAIN se va deschide şi lista Scan Type va include butoanele de scanare Simplex sau Duplex 

ale scanerului DocuMate 262i. 
 

 
 

Scanare de la dispozitivul automat de alimentare 
 
După selectarea celui de-al doilea scanner, spre exemplu DocuMate 262i, interfaţa TWAIN va include opţiunile 
ambelor scanere, DocuMate 700 şi scanerul selectat. 
 

1. Deschideţi interfaţa TWAIN. 
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2. În lista Scan Type list, selectaţi Auto Document Feeder – Simplex pentru a scana pagini tipărite pe o 
singură parte sau Auto Document Feeder – Duplex pentru a scana pagini tipărite faţă-verso, folosind 
scanerul nou conectat. 

 

 
 

3. Ajustaţi ghidajele scanerului DocuMate 262i în funcţie de lăţimea documentului de scanat. 
4. Aşezaţi documentele cu faţa în jos în tava scanerului DocuMate 262i. 

 

 
 

5. De la interfaţa TWAIN Advanced, apăsaţi butonul corespunzător listei de dimensiuni implicite pentru 
selectarea unei alte dimensiuni de pagină. 
Asiguraţi-vă că una dintre opţiunile Auto Document Feeder este selectată ca Scan Type, iar opţiunile 
din listele Page Size sunt specifice dimensiunilor de pagină suportate de DocuMate 262i. Dacă opţiunea 



  86

Scan Reflective Using este selectată ca Scan Type, dimensiunile de pagină disponibile vor coincide cu 
cele suportate de DocuMate 700. 

 

 
 

De la interfaţa TWAIN Basic, apăsaţi meniul Page Size şi selectaţi opţiunea dorită din lista disponibilă. 
 

 
 



  87

6. Apăsaţi butonul Scan pentru a scana paginile cu DocuMate 262i. 
 

 
 

Dacă opţiunea Scan Reflective Using este selectată ca Scan Type, documentele vor fi scanate automat 
de la DocuMate 700. 
 

7. După scanare, apăsaţi butonul Done în interfaţa TWAIN şi documentele scanate vor fi accesibile prin 
intermediul aplicaţiei TWAIN folosite. 
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4 Scanare cu WIA 
 
Microsoft Windows XP şi Windows Vista includ propria interfaţă de scanare—cunoscută sub numele de Windows 
Image Acquisition (WIA)—pentru accesarea imaginilor din scanere, camere digitale şi alte dispozitive digitale. 
 
Această secţiune descrie utilizarea aplicaţiei Microsoft Paint pentru scanarea documentelor prin intermediul 
interfeţei WIA, totuşi puteţi folosiţi şi alte aplicaţii PaperPort sau Windows. 
 
Pentru a scana prin WIA din Microsoft Paint: 

1. În bara de lucru Windows, apăsaţi Start – Programs – Accessories – Paint. 
2. În meniul File, selectaţi From Scanner or Camera. 
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3. Este afişată fereastra de scanare. Folosiţi această fereastră pentru selectarea opţiunilor de scanare şi 
începerea scanării. 

 

 
 

4. Selectaţi modul color corespunzător documentului scanat. 
5. Aşezaţi documentul în scanner. 
6. Apăsaţi butonul Scan în interfaţa WIA. 

Scanerul începe să scaneze. 
7. Imaginea scanată va apărea în Microsoft Paint (sau o altă aplicaţie WIA). 

 

 
 
Observaţie: Windows Vista dispune de opţiune avansate pentru scanarea documentelor cu interfaţa WIA. 
Scanarea din aplicaţia Microsoft’s Paint foloseşte interfaţa descrisă în această secţiune. Interfaţa WIA avansată 
poate fi accesată şi de alte aplicaţii. Consultaţi programul de asistenţă Windows pentru instrucţiuni de utilizare a 
interfeţei WIA. 
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Ajustarea imaginilor scanate  
 
Puteţi selecta noi setări înainte de scanarea unui document pentru a vă asigura că imaginea produsă va arăta 
exact aşa cum doriţi. 
 

 
 

1. În fereastra de scanare, apăsaţi Adjust the quality of the scanned picture. 
 

 
 

2. Selectaţi opţiunile de scanare. 
Brightness şi Contrast—Mutaţi cursoarele la dreapta sau stânga pentru a ajusta luminozitatea şi 
contrastul imaginii scanate. 
Resolution (DPI)—Apăsaţi săgeţile sus sau jos pentru a parcurge lista setărilor dpi disponibile. Setările 
dpi mari încetinesc procesul de scanare, iar fişierele rezultate au dimensiuni mai mari. 
Picture type—Apăsaţi săgeata meniului şi selectaţi setarea cea mai potrivită pentru documentul 
scanat. 

3. Apăsaţi OK. 
Butonul Custom Settings este configurat să scaneze cu opţiunile selectate. 
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5 Scanare cu ISIS 
 
Puteţi utiliza interfaţa ISIS din aplicaţia QuickScan sau orice altă aplicaţie ce poate accesa driverul ISIS. 
Aplicaţia QuickScan a fost livrată odată cu scanerul dumneavoastră. 
 
Conţinutul interfeţei ISIS variază în funcţie de aplicaţia utilizată. Consultaţi manualul de utilizare al aplicaţiei 
pentru instrucţiuni referitoare la scanarea cu interfaţa ISIS. Manualul de utilizare al aplicaţiei QuickScan este 
disponibil pe discul de instalare al scanerului. 
 
Accesarea interfeţei ISIS în aplicaţia QuickScan 
 
Deschideţi QuickScan pentru a accesa opţiunile de scanare ale driverului ISIS. Va apărea următorul mesaj: 
 

 
 

1. Ignoraţi acest mesaj şi apăsaţi Continue. 
Driverele ISIS au fost instalate odată cu scanerul. 
Este afişată caseta de dialog Scanner Selection. 

2. Selectaţi Xerox DocuMate 700 din lista scanerelor şi apăsaţi OK. 
Acum puteţi utiliza scanerul cu driverul ISIS. 
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6 Întreţinere  
 
Această secţiune conţine informaţii despre întreţinere, depanare, dezinstalare, specificaţiile scanerului şi piese de 
schimb. 

 
Curăţarea platanului 
 
Platanul se poate murdări în urma scanării documentelor. Pentru a asigura un nivel optim de calitate a scanării, 
ştergeţi platanul cu un prosop moale, îndepărtând astfel praful şi eventualele resturi. 

 
Depanare  
 
În plus faţă de informaţiile din această secţiune, puteţi consulta fişierul Readme disponibil pe discul de instalare. 
Acest fişier conţine informaţii ce vă pot ajuta să diagnosticaţi problemele scanerului. De asemenea puteţi vizita 
site-ul www.xeroxscanners.com, pentru mai multe detalii tehnice. 
 
Problemă: Scanerul nu scanează. Ce se întâmplă? 
 
Consideraţi una dintre aceste probleme posibile: 

• Cablurile nu sunt fixate corect? Verificaţi conexiunile cablurilor. Asiguraţi-vă că toate cablurile sunt 
conectate corect. 

• Indicatorul de stare al scanerului este aprins? Porniţi scanerul. Dacă indicatorul de stare nu se 
aprinde, conectaţi sursa de alimentare la o altă priză electrică. 

• Piedica scanerului este blocată? Mutaţi piedica în poziţie deblocată. Dacă încercaţi să scanaţi fără a 
debloca scanerul în prealabil, va trebui să-l opriţi şi să-l porniţi din nou. Dacă problema persistă, încercaţi 
să reporniţi computerul. 

• Aţi repornit computerul după instalarea programelor software? Dacă nu aţi repornit computerul, este 
posibil să nu fi încărcat toate fişierele software. Încercaţi să reporniţi computerul. 

• Aţi conectat scanerul la un hub USB? Încercaţi să conectaţi scanerul direct la portul USB al 
computerului. 

• Aţi selectat altă sursă TWAIN de scanare în aplicaţia de scanare? Dacă aţi conectat mai multe 
dispozitive la computer, este posibil să fi selectat o altă sursă pentru imagini. Asiguraţi-vă că  
TWAIN:Xerox DocuMate 700 este selectat ca scanner. 

 
Problemă: A fost afişat un mesaj de eroare: PaperPort nu dispune de suficient spaţiu de memorie pentru 
efectuarea operaţiunilor interne. 
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Închideţi orice alte aplicaţii active, pentru a elibera spaţiu de memorie. Dacă veţi apăsa Continue, PaperPort va 
muta fişierul în directorul de date PaperPort şi îl redenumeşte cu prefixul „bad”. Astfel, vi se permite să recuperaţi 
fişierul. Pentru aceasta, încărcaţi documentul în PaperPort folosind comanda Import din meniul File. 
 
Problemă: Instalarea nu este finalizată. 
Este posibil ca anumite programe ale driverului să fie deja instalate în computer pentru un alt scanner. Deoarece 
interferează cu instalarea şi opţiunile One Touch va trebui să le ştergeţi şi să reinstalaţi scanerul Xerox 
DocuMate 700. Consultaţi documentaţia primită cu scannerul deja instalat pentru procedura de ştergere a 
driverului. După dezinstalarea programelor driverului, dezinstalaţi şi instalaţi One Touch 4.0 din nou. 
 
Problemă: Computerul afişează mesaje de eroare referitoare spaţiul disponibil în unitatea hard disk. 
Pentru instalarea aplicaţiilor software şi scanare la rezoluţie mică aveţi nevoie de minimum 350 MB din unitatea 
hard disk. Imaginile cu rezoluţie mare creează fişierele de peste 1 GB. Eliberaţi spaţiu în unitatea hard disk 
pentru ca imaginile scanate să poate fi salvate.  
 
Problemă: În cazul în care cablul USB este deconectat în timpul scanării, scanerul nu se mai conectează 
după reconectarea cablului. 

Deconectaţi cablul de alimentare şi conectaţi-l la loc. 
Dacă scanerul nu se conectează: 

1. Deconectaţi cablul de alimentare al scanerului. 
2. Reporniţi computerul. 
3. După repornirea computerului, conectaţi cablul de alimentare. 

 
Coduri de depanare  
 
Indicatorul de stare al scanerului semnalează starea curentă a echipamentului. În continuare sunt descrise 
majoritatea situaţiilor obişnuite. Contactaţi centrul de suport tehnic Xerox în cazul în care unul din codurile 
afişate nu se regăseşte mai jos. 

Funcţionare normală 
• Clipeşte albastru: scanerul iese din modul economic şi se pregăteşte de scanare. 
• Albastru constant: scanerul este pregătit pentru scanare. 
• Roşu constant: scanerul este ocupat. 

 
Coduri de eroare 
 
Dacă scanerul are probleme legate de componentele hardware, indicatorul de stare va clipi roşu, iar ecranul LED 
va afişa litera “E”, apoi codul de eroare.  
 

 
LEDUL clipeşte alternativ afişând litera „E” şi codul de eroare (de ex. 5).  
Indicatorul luminos roşu clipeşte de atâtea ori câte unităţi are codul de eroare (5 în acest exemplu). 
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În acest caz va fi necesară oprirea scanerului şi verificarea configuraţiei. Verificaţi dacă piedica scanerului este în 
poziţie deblocată, iar computerul şi scanerul sunt conectate la o priză electrică funcţională. 
 

Cod Descriere Soluţie  

4 Scanerul nu comunică cu 
computerul. 

În cazul în care cablul USB este conectat la un hub USB, încercaţi să conectaţi 
cablul USB direct în calculator. Odată această condiţie îndeplinită, alegeţi un 
alt port USB al computerului. Dacă problema persistă, înlocuiţi cablul USB. 
Lungimea maximă a cablului USB este 1.8m. 

5 Lampa de scanare este defectă. Această eroare apare dacă alimentarea a fost întreruptă în timpul scanării. 
Opriţi scanerul şi porniţi-l din nou.  Dacă problema persistă, opriţi scanerul, 
reporniţi calculatorul şi apoi porniţi scanerul. 

9 Scanerul este blocat Asiguraţi-vă că piedica este în poziţie blocată. Consultaţi imaginile 
corespunzătoare pentru localizarea piedicii. 

Toate 
celelalte 
coduri 

O componentă internă este 
defectă. 

Opriţi scanerul şi porniţi-l din nou.  Dacă problema persistă, reporniţi 
calculatorul. Dacă problema încă persistă, contactaţi centrul de suport Xerox. 
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Dezinstalarea scanerului 
 
Pentru a dezinstala scanerul Xerox DocuMate 700, dezinstalaţi aplicaţiile scanerului, PaperPort sau orice alte 
aplicaţii livrate odată cu scanerul. 

Dezinstalarea scanerului şi a aplicaţiei One Touch 
 

1. În bara de lucru Windows, apăsaţi Start – Settings – Control Panel. 
2. Windows 2000 şi Windows XP: Dublu-clic pe pictograma Add/Remove Programs.  

Windows Vista: Dublu-clic pe pictograma Programs and Features. 
3. Din lista de programe, selectaţi One Touch 4.0.  

Apăsaţi butonul Change/Remove. 
4. Apăsaţi Yes când vi se cere să confirmaţi dezinstalarea programelor. 
5. Urmaţi aceiaşi paşi pentru a selecta şi dezinstala modulul One Touch 4.0 ScanSoft OmniPage. 
6. Aplicaţia One Touch 4.0 este dezinstalată. 
7. Deconectaţi cablul USB din scaner. 
8. Închideţi toate ferestrele deschise şi reporniţi computerul. 

 
Dezinstalarea aplicaţiilor PaperPort şi OmniPage 
 

1. În bara de lucru Windows, apăsaţi Start – Settings – Control Panel. 
2. Windows 2000 şi XP: Dublu-clic pe pictograma Add or Remove Programs. 

Windows Vista: Dublu-clic pe pictograma Programs and Features. 
3. Selectaţi PaperPort sau OmniPage şi apăsaţi Remove. 
4. Apăsaţi Yes când vi se cere să confirmaţi dezinstalarea programului PaperPort. 
5. Închideţi toate ferestrele deschise şi reporniţi computerul. 
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Lista componentelor Xerox DocuMate 700  
 
Folosiţi următoarele denumiri şi coduri pentru a comanda piese de schimb pentru scanerul DocuMate 700. 
 
Denumire Cod   

Cablu USB 35-0118-000 

 
Cablu de alimentare 35-0103-000 (US) 

35-0104-000 (EUR) 
35-0105-000 (UK) 

 
Sursă de alimentare 37-0076-000 
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7 Anexe  
 
Anexa A: Specificaţii de siguranţă 
 
Specificaţii şi siguranţă 
Citiţi cu atenţie următoarele informaţii înainte de utilizarea echipamentului şi consultaţi-le ori de câte ori va fi 
nevoie pentru operarea în siguranţă a acestuia. 
Echipamentul şi consumabilele Xerox au fost concepute şi testate astfel încât să îndeplinească cerinţe stricte de 
siguranţă. Este vorba despre evaluarea şi certificarea agenţiei de siguranţă, precum şi conformitatea cu 
reglementările electromagnetice şi standardele de mediu. Testarea mediului şi a siguranţei, precum şi 
performanţa acestui produs au fost verificate exclusiv cu materiale Xerox. 

AVERTIZARE: Modificarea neautorizată a echipamentului, ce poate include adăugarea unor noi funcţii sau 
conectarea unor echipamente externe, poate avea un impact negativ asupra certificării produsului. Contactaţi 
un reprezentant Xerox pentru mai multe informaţii. 
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Anexa B: EMC 
 
Acest echipament a fost testat şi declarat ca făcând parte din clasa B de dispozitive digitale, conform 
reglementărilor FCC, partea 15. Limitele sunt stabilite pentru asigurarea protecţiei necesare împotriva 
interferenţei dăunătoare generată de echipament într-un mediul comercial. Echipamentul generează, foloseşte 
şi iradiază energie de interferenţă radio, iar dacă nu este instalat şi utilizat conform instrucţiunilor din acest 
manual, poate interfera cu undele radio. 
 
ATENŢIE: Pentru ca acest echipament să poată fi utilizat în imediata apropiere a dispozitivelor industriale, 
ştiinţifice şi medicale (ISM), radiaţia externă generată de dispozitivele ISM va fi limitată sau supusă unor măsuri 
speciale de reducere a radiaţiei. 
 
Orice modificare sau schimbare adusă acestui echipament şi neaprobată de Xerox poate atrage anularea 
dreptului utilizatorului de a-l mai folosi. 
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Anexa C: Siguranţa operaţională 
 
Echipamentul şi consumabilele Xerox au fost concepute şi testate în conformitate cu norme stricte de siguranţă. 
Este vorba despre evaluarea şi aprobarea agenţiei, precum şi de conformitatea cu normele de mediu. 
Respectarea următoarelor informaţii asigură operarea continuă şi sigură a echipamentului. 

Recomandat: 

• Respectaţi întotdeauna avertismentele şi instrucţiunile marcate sau livrate odată cu echipamentul. 
• Înainte de a curăţa echipamentul, deconectaţi-l de la priza electrică şi de la portul USB. Folosiţi 

întotdeauna materiale special concepute pentru acest produs. Folosirea altor materiale poate reduce 
performanţa produsului şi crea situaţii periculoase. Nu folosiţi produse de curăţare pe bază de aerosol. 
Acestea pot deveni inflamabile în anumite condiţii. 

• Se recomandă o deosebită atenţie la mutarea echipamentului. 
• Aşezaţi echipamentul pe o suprafaţă suficient de rezistentă pentru a-i suporta greutatea. 
• Aşezaţi întotdeauna echipamentul într-un loc aerisit, cu suficient spaţiu pentru intervenţii de service. 
• Deconectaţi întotdeauna echipamentul de la priza electrică înainte de curăţare. 

 

Observaţie: Echipamentul Xerox dispune de un mod economic pentru reducerea consumului de electricitate 
atunci când nu este folosit. Echipamentul poate rămâne pornit încontinuu. 
 
De evitat: 

• Nu folosiţi niciodată o priză neprevăzută cu terminal de împământare pentru conectarea produsului la o 
priză electrică.  

• Nu efectuaţi niciodată lucrări de întreţinere, altele decât cele specificate în acest manual. 
• Nu îndepărtaţi niciodată capacele sau apărătoarele fixate în şuruburi. Sub aceste capace nu sunt 

componente accesibile operatorilor. 
• Nu aşezaţi niciodată echipamentul lângă un radiator sau altă sursă de căldură. 
• Nu suprasolicitaţi dispozitivele de conectare mecanică sau electrică. 
• Nu aşezaţi echipamentul în spaţii tranzitate, unde utilizatorii se pot împiedica de cablul de alimentare. 
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Anexa D: Specificaţii electrice 
 
Siguranţa alimentării cu electricitate 

1. Acest produs va fi operat pe baza tipului de alimentare cu electricitate indicat în fişa tehnică a 
produsului. Dacă nu sunteţi sigur că alimentarea cu electricitate îndeplineşte cerinţele impuse, 
contactaţi compania locală de electricitate pentru consiliere. 

2. Priza trebuie instalată în apropierea echipamentului şi trebuie să fie uşor accesibilă. 
3. Folosiţi cablul de alimentare livrat odată cu echipamentul. Nu folosiţi un cablu prelungitor şi nu 

modificaţi conectorul cablului de alimentare. 
4. Conectaţi cablul de alimentare direct la o priză electrică, împământată în mod corespunzător. Asiguraţi-

vă că fiecare capăt al cablului este conectat în siguranţă. În cazul în care nu ştiţi dacă o priză este 
împământată, solicitaţi verificarea acesteia de către un electrician. 

5. Nu folosiţi un adaptor pentru a conecta echipamentul la o priză electrică fără terminal de conectare 
împământat. 

6. Nu aşezaţi echipamentul într-o zonă în care se poate călca pe cablul de alimentare. 
7. Nu aşezaţi obiecte pe cablul de alimentare. 
8. Nu suprasolicitaţi dispozitivele de conectare mecanică sau electrică. 
9. Nu introduceaţi obiecte în fantele sau deschiderile echipamentului. Acest  lucru poate provoca un 

incendiu sau şoc electric. 
 

Alimentarea cu electricitate  
 

 
 

1. Acest produs va fi operat pe baza tipului de alimentare cu electricitate indicat în fişa tehnică a 
produsului. Dacă nu sunteţi sigur că alimentarea cu electricitate îndeplineşte cerinţele impuse, 
contactaţi compania locală de electricitate pentru consiliere. 

2. ATENŢIE: Acest produs trebuie să fie conectat la un circuit cu împământare. Acest produs este livrat cu 
un cablu prevăzut cu conector de împământare. Cablul se va potrivi numai într-o priză împământată. 
Aceasta este o caracteristică de siguranţă. Dacă nu puteţi introduce cablul în priză, contactaţi un 
electrician pentru înlocuirea prizei. 

3. Conectaţi întotdeauna echipamentul la o priză împământată. Dacă aveţi îndoieli în această privinţă, 
contactaţi un electrician calificat pentru verificarea prizei. 

 
Dispozitiv de deconectare  
Cablul de alimentare este ataşat la echipament prin intermediul unui dispozitiv de conectare, poziţionat în 
spatele echipamentului. Dacă trebuie să deconectaţi echipamentul de la toate sursele de alimentare cu 
electricitate, scoateţi cablul de alimentare din priza electrică. 
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Anexa E: Oprire de urgenţă 
 
Dacă oricare dintre următoarele situaţii apare, opriţi imediat echipamentul şi scoateţi cablul de alimentare din 
priza electrică. Chemaţi un tehnician de service autorizat Xerox pentru rezolvarea problemei: 

• Echipamentul scoate sunete sau mirosuri neobişnuite. 
• Cablul de alimentare este deteriorat sau uzat.  
• Un întrerupător, o siguranţă sau alt dispozitiv de siguranţă a fost declanşat. 
• În echipament s-a vărsat lichid.   
• Echipamentul a intrat în contact cu apa. 
• Una dintre piesele echipamentului este defectă. 
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Anexa F: Specificaţii de întreţinere 
 

1. Procedurile de întreţinere vor fi descrise în documentaţia livrată odată cu produsul. 
2. Nu executaţi lucrări de întreţinere, altele decât cele descrise în mod explicit în documentaţia 

echipamentului. 
3. Nu folosiţi detergenţi pe bază de aerosol. Utilizarea consumabilelor neautorizate poate reduce 

performanţa şi crea situaţii periculoase.  
4. Folosiţi doar consumabilele şi materialele de curăţare indicate în manualul de utilizare. 
5. Nu scoateţi capacele sau apărătoarele fixate în şuruburi. sub aceste capace nu există piese pe care le-

aţi putea întreţine sau repara. 
6. Nu realizaţi proceduri de întreţinere daca nu aţi fost instruit de către un dealer autorizat sau dacă 

procedura nu este descrisă în manualul de utilizare. 
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Anexa G: Certificarea produsului 
 
Acest produs este certificat de următoarele agenţii pe baza standardelor de siguranţă mai jos menţionate: 
 
Agenţia Standard 

Underwriters Laboratories Inc. UL60950-1 (2003) prima ediţie (SUA/Canada) 

TUV IEC60950-1: 2001 prima ediţie 
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Anexa H: Reglementări  
 
Certificări europene  
 

Simbolul CE aplicat pe acest produs reprezintă declaraţia de conformitate a Xerox cu următoarele 
Directive aplicabile ale Uniunii Europene aşa cum indică şi data: 

 
12 decembrie 2006:  
 

Directiva Consiliului 2006/95/EC corelată cu legile statelor membre cu privire la echipamentele cu 
voltaj redus. 

31 decembrie 2004: Directiva Consiliului 2004/108/EC, corelată cu legile statelor membre referitoare la compatibilitatea 
electromagnetică. 

 
O declaraţie de conformitate integrală, care defineşte directivele şi standardele aplicabile, poate fi obţinută de 
la reprezentantul Xerox Limited sau contactând:  

Environment, Heath and Safety 
The Document Company Xerox 
Bessemer Road 
Welwyn Garden City 
Herts 
AL7 1HE 
Anglia, telefon +44 (0) 1707 353434 
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Anexa I: Conformitate  
 
Reciclarea şi scoaterea de uz a produsului: USA & Canada 
Xerox a implementat un program global de preluare şi reutilizare/reciclare a produselor scoase din uz. Contactaţi 
reprezentatul de vânzări Xerox (1-800-ASK-XEROX) pentru a afla dacă produsul dumneavoastră este inclus în 
acest program. Pentru mai multe informaţii despre programele ecologice Xerox, vizitaţi: 
www.xerox.com/environment.html. 
 
Dacă intenţionaţi să scoateţi din uz produsul Xerox, trebuie să ştiţi că acesta conţine lămpi cu mercur, precum şi 
plumb, perclorat şi alte substanţe a căror eliminare este reglementată din considerente ecologice. Prezenţa 
acestor substanţe respectă reglementările globale în vigoare în momentul lansării produsului pe piaţă. Pentru 
informaţii despre scoaterea din uz şi reciclare, contactaţi autorităţile locale competente. Utilizatorii din Statele 
Unite pot vizita site-ul web Electronic Industries Alliance: http://www.eiae.org/. 
 
Perclorat – Acest produs poate conţine unul sau mai multe dispozitive pe bază de perclorat, spre exemplu 
bateriile. Astfel de dispozitive necesită manevrare specială. Pentru mai multe informaţii, vizitaţi: 
http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate/. 
 
Uniunea Europeană  
 
Conformitate cu directivele RoHS şi WEEE  
Acest produs respectă reglementările RoHS ale Parlamentului European şi Directiva Consiliului privind restricţiile 
utilizării anumitor substanţe periculoase în echipamentele electrice şi electronice (2002/95/EC), precum şi 
Directiva (WEEE)  privind Echipamentul electric şi electronic rezidual (2002/96/EC). Anumite echipament pot fi 
folosite atât în mediul casnic/domestic, cât şi în mediul comercial/profesional. 
 
 

Mediul comercial / profesional  
 
Aplicarea acestui simbol pe echipamentul dumneavoastră reprezintă confirmarea obligaţiei de 
a folosi acest echipament conform procedurilor naţionale în vigoare. Conform legislaţiei 
europene, echipamentul electronic sau electric ce urmează a fi aruncat trebuie să fie gestionat 
în baza procedurilor agreate. 
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Anexa J: Copii ilegale  
 
Alte ţări  
Copierea anumitor documente poate fi ilegală în ţara dumneavoastră. Persoanele care se fac vinovate de astfel 
de reproduceri pot fi pasibile de amendă sau pedeapsa cu închisoare. 
 
Bancnote 
Titluri şi cecuri bancare 
Titluri cu venituri fix şi acţiuni guvernamentale şi bancare 
Paşapoarte şi cărţi de identitate 
Materiale supuse legii drepturilor de autor sau mărci fără acordul proprietarului 
Ştampile poştale şi alte instrumente negociabile 
 
Observaţie: Această listă nu este completă, iar Xerox nu îşi va asuma responsabilitatea pentru completarea sau 
exactitatea ei. Pentru mai multe detalii, contactaţi un avocat. 

 
Anexa K: EH&S Contact 
 
Date de contact  
Pentru mai multe informaţii despre mediu, sănătate şi siguranţă în legătură cu produsul şi consumabilele Xerox, 
sunaţi la: 
 
Europa: +44 1707 353 434 
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